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Opposition cries 
foul over 
court ruling 


(Ukrainian Journal) —The Constitu- 
tional Court on April 8 announced its 
anticipated ruling allowing individual 
opposition lawmakers to join a gov- 
erning coalition, leading to an imme- 
diate outcry from opposition groups. 

In what could become a legal pre- 
cedent, the court has essentially re- 
versed its previous ruling on the 
matter issued in 2008, de-facto al- 
lowing President Viktor Yanuko- 
vych to avoid calling an early par- 
liamentary election. 

The ruling allows Yanukovych’s 
Regions Party, the Communist Party 
and the Volodymyr Lytvyn Bloc —a 
grouping which does not have a ma- 
jority of seats in Parliament, but has 
assembled a coalition by recruiting 
individual opposition lawmakers. 

The constitution directly stipulates 
the governing coalition must be cre- 
ated only by groups whose total 
number of lawmakers represents the 
majority in Parliament. 

“Today, the Constitutional Court 
has committed a crime,” Yulia 
Tymoshenko, a former prime min- 
ister and the leader of the biggest op- 
position group in Parliament, said. 

“Its ruling shows that this body, 
which must be guarding the consti- 
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tution, is ready to implement any po- 
litical order from the government and 
can be easily corrupted,” she said. 

Tymoshenko said the previous 
week that each hesitating judges had 
been offered $1 million to support 
the ruling, a charge that Yanukovych 
had denied. 

This is the second extremely con- 
troversial ruling by the Constitu- 
tional Court since 2003, when its 
judges — apparently under pressure 
from then President Leonid Kuchma 
— allowed him to run for the presi- 
dency for the third time, despite 
serving two consecutive terms. 

The constitution does not let the 
president run for the presidency 
again after serving two consecutive 
terms in office. Kuchma, under pres- 
sure from opposition, opted against 
running for the third term in 2004. 

Yanukovych on April 8 indicated 
that he was happy with the ruling. 

“T accept the ruling that there is,” 
Yanukovych said. “We must learn 
to live according to law.” 

The government has so far re- 
cruited 16 opposition lawmakers to 
join the governing coalition, which 
currently numbers 235 lawmakers. 
Parliamentary Speaker Volodymyr 
Lytvyn said the coalition will shortly 
increase to 260 lawmakers. 

It is easy for the government to re- 
cruit opposition lawmakers as many 
have business interests. Since the 
government controls regulating au- 
thorities it can make life more diffi- 
cult — or easier — for any particular 
company, thus forcing respective 
lawmakers to join the coalition. 

The ruling, however, may lead to 
far reaching consequences that can 
trigger major political instability in 
the future as it essentially disregards 
the will of the people at the election, 
analysts said. 

“The coalition is a clear distortion, 
by 180 degrees, of results of the lat- 
est parliamentary election,” 
Oleksandr Paliy, a Kyiv-based po- 
litical scientist, said. “It is nothing 
else but the usurpation of power.” 

“Illegitimate government will 
push the society towards violence,” 
Paliy said. “Is this what initiators of 
the coalition have wanted?” 

April 7 First Deputy Prime Min- 
ister Andriy Kliuyey said the Con- 
Stitutional Court has approved the 
Tuling that deems the governing coa- 
lition — and the government — as 
created in line with the constitution. 

The comment from the senior goy- 
ernment official, carried by a gov- 

ernment statement, comes before the 
court has actually announced the 
ruling and shows the government 
may have had access to the Consti- 
tutional Court, which is a supposed 
to be a separate branch of power. 
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Left to Right: Mark Freiman, Merlakh Sheykhet, Borys Wrzesnewskyj at the community meeting at the Ukrai- 
nian Canadian Art Foundation, April 8. 


Sambir project cited as step in 
improving Ukrainian-Jewish relations 


By Marco Levytsky 
and Alexandra Chyczij 

A project to memorialize the site 
of mass killings of Jews by the Nazi 
occupiers of World War Two 
Ukraine is being cited as a stepping 
stone to improving Ukrainian-Jew- 
ish relations in Canada. 

“If we can show success ina place 
like Sambir, then my goodness, our 
communities can come together and 
can work together on projects. And 
what a tremendous success that 
would be, not just the community, 
but for the new Ukrainian state that 
can finally exit from its post-Soviet 
era into a free independent state in 
the full meaning of which we un- 
derstand such countries in the West,” 
said Etobicoke Centre MP Borys 
Wrzesnewskyj, who is spearheading 
this project along with Mark 
Freiman, President of the Canadian 
Jewish Congress, at an April 11 
press conference held at the Ukrai- 
nian National Federation building in 
Toronto, to which Ukrainian News 
was hooked up to by speakerphone. 

“This stands as an example to both 
of our communities about the pos- 
sibilities of positive relationships of 
finding projects that mobilize the 
best in our cultures, that promote un- 
derstanding. We never forget the 
past, but we need to look to the fu- 
ture as well,” echoed Freiman. 

Nevertheless, he noted that re- 
building relations may be a long pro- 
cess. 

“Our respective communities 
have everything to gain by improy- 
ing understanding, by finding areas 
in which we can cooperate. I think 
it is the case that communities and 
nations that are horribly damaged by 
history need time to heal and some- 


Stephen Bandera speaks at the April 
11 press conference. 


times the scars remain a long time. 
So the steps sometimes have to be 
small steps and they have to be mea- 
sured steps. Confidence has to be 
built on both sides,” he said. 

Joining Wrzesnewskyj and 
Freiman were Merlakh Sheykhet, 
Director for Ukraine, American 
Union of Councils of Jews in the 
Former Soviet Union, and Stephen 
Bandera, grandson of World War II 
Ukrainian nationalist leader Stepan 
Bandera, who was hired by 
Wrzesnewskyj to work as an archi- 
vist on the project. 

In a statement to the Ukrainian 
community of Canada, released at 
the press conference, Sheykhet 
noted that “the history of Jewish- 
Ukrainian relations includes many 
positive pages” including Jewish 
support for Ukrainian independence 
starting from the 19 century, during 


the 1918-1919 period, Jewish par- 
ticipation in the Ukrainian Insurgent 
Army (UPA) as part of the under- 
ground struggle against Soviet oc- 
cupation during and after WW2 and 
“the total solidarity and full support 
In the Jewish community for today’s 
Ukrainian statehood beginning from 
the 1991 referendum and continu- 
ing down to the present day.” 

He noted there were darker parts 
of Jewish history in Ukraine, but 
added that “those parts occurred at 
a time those parts occurred at а time 
when Ukraine was not independent 
and that Ukrainian yearnings for in- 
dependence were brutally exploited 
in the interests of Nazi ideology and 
later by communism, monstrous to- 
talitarian ideologies that competed 
in brutality and in the self interest 
of their dictatorships.” 

“We cannot grant forgiveness for 
the lost lives of innocent Jewish vic- 
tims but we MUST understand that 
some among the Ukrainian people 
were enlisted to serve ideologies that 
at bottom were completely at odds 
with the historical reality of Ukrai- 
nian sympathy to the Jews and the 
fact that our communities lived side 
by side for hundreds of years. Hor- 
rible influences encouraged some 
Ukrainians to participate in imple- 
menting Nazi and Communistic ide- 
ology. We know that the majority of 
the Ukrainian people never glorified 
such people, just as the Jewish com- 
munity never glorified Jews who 
became communists. 

“Jewish philosophy assigns pri- 
mary guilt to the initiators of the 
brutality,” Sheykhet added. 

Bandera noted that the Sambir 
project was based on “age-old Chris- 
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Опозиція прагне телеефіру 


Дмитро Шурхало, Радіо Свобода 

Опозиція висловлює занепокоєння станом свободи 
слова в Україні після президентських виборів. Рада 
об'єднаної парламентської опозиції звернулася до 
телеведучого Євгена Кисельова з пропозицією 
запросити лідера БЮТ Юлію Тимошенко в якості 
основного гостя передачі «Велика політика» на 
телеканалі «Інтер». Медіа-експерти поділяють ці 
побоювання, натомість, представники чинної влади 
заявляють, що казати про якісь утиски немає підстав. 

Після президентських виборів Юлія Тимошенко, 
яка здобула підтримку понад 45 відсотків виборців, 
жодного разу не була запрошена взяти участь у 
програмі «Велика політика на телеканалі «Інтер». 
Про це йдеться у листі, із яким 11 чільних пред- 
ставників об'єднаної опозиції звернулися до 
ведучого програми Євгена Кисельова. 

Сам Кисельов повідомив Радіо Свобода, що зараз 
не в Києві, не володіє всією інформацією, а тому 
волів би утриматися від коментаря. 

Напередодні Юлія Тимошенко звинуватила 
«команду Януковича-Азарова» в тому, що вона 
зосередилась «на посиленому утиску прав опозиції 
і тотальному знищенні в Україні вільного слова». 
Зокрема, лідер БЮТ каже про обмеження для 
опозиції доступу до засобів масової інформації. 

Член парламентського комітету з питань свободи 
слова, депутат-нашоукраїнець Юрій Стець каже, що 
політика телеканалу «Інтер» і раніше не була 
прихильною до БЮТ. «Взагалі, таке враження, що 
«Інтер» не навчився нічого з подій 2004 року», - 
зазначає він. 

Що ж до дій влади, то за словами Юрія Стеця, 
відтепер вона по-іншому стала будувати відносини 
із засобами масової інформації. 

«Замість публічних прес-конференцій, які є 
нормою для демократичного суспільства, де будь- 
який журналіст може поставити будь-які питання — 
ми бачимо на телеканалах змонтовані, цензуровані 
інтерв'ю, де від початку прописані і питання, і 
відповіді», - характеризує медіа-політику нової 
влади Юрій Стець. 

Депутат Олена Бондаренко, яка представляє в 


парламентському комітеті з питань свободи слова 
Партію регіонів, вважає необгрунтованим бажання 
Юлії Тимошенко потрапити в ефір одного з 
провідних телеканалів. 

«Який інформаційний привід є в пані Тимошенко 
для того, щоб з'явитися в студії цієї програми? Хто 
зараз пані Тимошенко? Вона не прем'єр і навіть не 
лідер тіньового уряду. Вона лише лідер БЮТ», - 
каже Олена Бондаренко. 

На її думку, «Великій політиці» цікавіше було б 
отримати главу тіньового уряду Сергія Соболєва, 

«Це право самої «Великої політики», самого 
Кисельова обирати собі топ-теми i топ-спікерів, — 
зауважує депутат-регіоналка. - Це навіть можна 
розцінити як певний тиск на канал і на програму з 
ведучим. Мовляв, візьміть мене - без мене не 
обійдеться жоден ефір». 

На думку Олени Бондаренко, немає підстав 
говорити про Te, що медіа-простір після прези- 
дентських виборів зазнав значних змін. «Зараз, поки 
що по інерції, тривають ті самі процеси в медіа, які 
відбувалися півроку тому і основи для яких закла- 
далися півроку, рік, чотири роки тому», - каже вона. 

Натомість, оглядач інтернет-видання «Телекри- 
тика» Отар Довженко іншої думки. За його словами, 
зміна інформаційної політики багатьох телеканалів 
є очевидною. 

«Достатньо порівняти той продукт, який жур- 
налісти видавали кілька місяців тому і той продукт, 
який видають зараз, - каже Отар Довженко. - Це є 
абсолютно інші речі. Зараз ми бачимо прагнення 
догодити владі: абсолютну беззубість у висвітленні 
сумнівних дій влади, відсутність експертних 
коментарів, які можуть поставити під сумнів 
правильність дій влади, досить-таки скептичний | 
сухий тон при висвітленні діяльності опозиції», 

На думку медіа-експерта, є підстави говорити про 
те, що власники провідних телеканалів домовилися 
з владою провадити лояльну інформаційну політику. 
У такій ситуації журналісти змушені вдаватися до 
самообмежень у викладі інформації. Наслідком 
такої самоцензури, так само як і при цензурі, є 
спотворена картина дійсності. 


КСУ дозволив обмежувати недоторканність 
депутатів, але не Президента 


(Радіо Свобода)- -Конституційний Суд визнав 
конституційним обмеження депутатської недо- 
торканності й неконституційним скасування прези- 
дентської недоторканності, що передбачає законо- 
проект «Про внесення змін до Конституції (про 
гарантії недоторканності для окремих посадових 
осіб)». Відповідне рішення суду оголосив його 
голова Андрій Стрижак, 4 квітня. 

Зокрема, КСУ визнав конституційним пропо- 
новане в законопроекті вилучення частини | статті 
80 Основного Закону, що закріплює загальні 
положення щодо гарантій депутатської недотор- 
канності. Також суд визнав конституційною 
запропоновану зміну частини 3 статті 80 Кон- 
ституції, якою пропонується викласти цю частину 
в такій редакції: «Народний депутат України не може 
бути без згоди Верховної Ради затриманий або 
заарештований до вступу в силу обвинувального 
вироку суду щодо нього» на заміну наявній редакції 
цієї частини статті, що передбачає, що народні 
депутати не можуть без згоди парламенту бути 
притягнутими до кримінальної відповідальності, 
затримані або заарештовані. 

При цьому КСУ визнав неконституційними запро-- 
поновані зміни частини 2 статті 80 Конституції, 
згідно з якими депутати Верховної Ради звільня- 
ються від обов'язку нести юридичну відпо- 


відальність за образи або наклеп. 

Суд також визнав неконституційною запро- 
поновану заміну положення частини | статті 105 
Конституції, відповідно до якої Президент корис- 
тується недоторканністю на час виконання повно-- 
важень, положенням про те, що Президент не може 
без згоди парламенту бути затриманим або 
заарештованим до вступу в силу обвинувального 
вироку щодо нього. 

Крім цього, КСУ назвав неконституційним запро-- 
поноване скасування частини 2 статті 105 
Конституції, відповідно до якого за зазіхання на 
честь i гідність Президента винні притягаються до 
відповідальності. Суд також визнав конституційною 
пропоновану зміну положень частини 3 статті 105 
Конституції, відповідно до якої, якщо Президент був 
відсторонений від посади в порядку імпічменту, за 
ним не зберігається довічний статус Президента. 

Таким чином, КСУ перевірив зміни, передбачені у 
вищевказаному законопроекті на відповідність 
статтям 157 1 158, що необхідно під час розгляду 
парламентом законопроекту, який передбачає зміни 
до Конституції. 

20 жовтня минулого року Верховна Рада 
проголосувала за направлення цього законопроекту 
в КСУ для перевірки на конституційність. 


Янукович образив американських українців 


(Радіо Свобода)  -Український конгресовий комітет 
Америки (УККА) висловив жаль через те, що 
Президент України під час візиту до Вашингтона не 
знайшов часу зустрітися з представниками найбільшої 
організації української діаспори. Про це в інтерв'ю 
Радіо Свобода сказала президент УККА Тамара Гало. 
За її словами, організація заздалегідь надіслала 
офіційне прохання про зустріч із українським лідером, 
який бере участь у саміті з питань ядерної безпеки, 
але не отримала жодної відповіді чи пояснення. 

«Адміністрація Президента говорить, що буде 
зустріч з громадою, але я можу сказати, що це не 
зовсім правда. Як нам відомо, Президент України 
має покласти квіти коло пам'ятника Шевченку у 
Вашингтоні. Ми це цінуємо, але вибачте, на нашу 
думку, це не є зустріч із громадою і це не дасть нам 
можливості обговорити важливі справи, які нас 
дійсно турбують», — сказала Тамара Гало. 


Український конгресовий комітет Америки опри-- 
люднив відкритого листа до Президента України, в 
якому закликає Віктора Януковича відновити розділ 
про Голодомор на офіційному сайті Президента. 
УККА також рекомендує відмовити Росії у про-- 
довженні оренди для її Чорноморського флоту в 
Севастополі. 

У відкритому листі також є заклик до всіх 
українських посадовців, включно з Президентом, 
використовувати тільки українську мову при 
виконані службових обов'язків. 

Крім цього, американські українці закликають 
Віктора Януковича проводити економічні і правові 
реформи та викорінити корупцію в Україні. 

УККА створено 1940 року. За даними організації, 
вона представляє інтереси півтора мільйона 
американців українського походження та численних 
громадян України, які проживають у США. 
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Sambir project cited as step іп 
improving Ukrainian-Jewish relations 


Cont. from Page 1 


tian principles” and added that “re- 
lations between our communities 
need a lot more success stories a lot 
more examples of positive coopera- 
tion.” 

He also related how, during the 
Deschenes Commission hearings on 
War Criminals in Canada, his fam- 
ily was represented by a Canadian 
Jewish lawyer and was, at one stage, 
approached by lawyers for Ernst 
Zundel who were told flatly that 
they would have no dealings with 
Holocaust deniers because Ukrai- 
nian nationalists were also impris- 
oned in concentration camps and 
documented the fate of Jewish pris- 
oners. 

Two-and-a-half years ago, 
Wrzesneswkyj was approached by 
Freiman, to help him in his effort to 
commemorate the burial ground of 
his forefathers in Sambir, Lviv 
Oblast, and took up the cause with- 
out hesitation. Freiman’s parents, 
survivors of the Holocaust, lived to 
tell their son about the vibrant 
10,000 strong Jewish community in 
pre-war Sambir, and the horrors 
which befell them at the hands of 
the Nazis. Freiman has made it his 
personal mission to ensure that the 
Jews who died in Sambir are prop- 
erly remembered. 

After his first meeting with 
Freiman, Wrzesneswkyj resolved to 
find out what had happened to the 
Jewish community in Sambir. He re- 
tained historian Professor Orest 
Subtelny, whose research revealed 
that prior to WWII, Sambir was a 
multicultural town of 26,000 resi- 
dents: 12,000 Poles, 10,000 Jews 
and 4,000 Ukrainians. During WWIL 
there had been three massacres in 
Sambir. In the first, 1,200 Ukraini- 
ans were executed by the Soviets. 
In the subsequent two massacres, 
which took place in Sambir’s Jew- 
ish cemetery and in nearby Rawniki 
Forest, the Nazis exterminated most 
of Sambir’s Jewish population. In 
the end, only 100 of Sambir’s 
10,000 Jews survived the Holocaust. 


In the 1970’s, the Soviets com- 
pleted the work of the Nazis by 
ploughing under the ancient Jewish 
cemetery in Sambir and ensured that 
only an overgrown mound of earth 
remained in Rawniki Forest to bear 
testament to the horrors perpetrated 
by the Nazis. 

Wrzesneswkyj also solicited the 
assistance of Bandera to travel with 
him and Freiman to Sambir to see 
what could be done. There they 
learned that a local candidate, seek- 
ing to gain questionable advantage 
in a mayoralty race, removed the 
Star of David which marked the site 
of the Jewish cemetery, and replaced 
it with three large crosses, ostensi- 
bly because there were also Chris- 
tians buried in the cemetery. 

While in Ukraine, the Canadians 
met Sheykhet, a soft-spoken man 
who has devoted his life to preserv- 
ing Ukraine’s Jewish cultural heri- 
tage and Wrzesneswkyj flew him to 
Toronto to meet with the Ukrainian 
and Jewish diasporas. 

April 8, Sheykhet addressed an 
audience of several hundred Ukrai- 
nian Canadians at the Ukrainian Ca- 
nadian Art Foundation in Toronto in 
flawless Ukrainian, a language he 
insisted on lecturing in at the Odesa 
Institute of Telecommunications, 
even during Soviet times. He spoke 
of the many centuries of peaceful 
co-existence of Ukrainians and 
Jews, as well as the dark pages, 
which he believes were instigated by 
third forces, which continue to sow 
discord between the two communi- 
ties. 

Iryna Korpan, host of OMNI’s 
Svitohliad program, spoke about the 
great sacrifices many Ukrainians 
made during WWII to shelter their 
Jewish neighbours and friends. 
Iryna’s grandmother, who was wid- 
owed during the war and left with 
three young children, was named a 
Righteous Gentile by Yad Vashem, 
for sheltering three Jewish 
neighbours in her home during the 
Nazi occupation. Tragically, she and 
her Jewish neighbours were be- 
trayed, and she was executed by the 


Ostash meets with Canada- 
Ukraine Parliamentary 
Friendship Group 


(Press Office of the Embassy of Ukraine in Canada)— April 12, Ihor 
Ostash, Ambassador of Ukraine to Canada, and the diplomatic staff of the 
Embassy of Ukraine in Canada met with the members of the 
Canada_Ukraine Parliamentary Friendship Group. More than 30 Mem- 
bers of the Parliament and Senators took part in the meeting. 

Ostash highlighted achievements in Ukraine-Canada cooperation dur- 
ing the recent years and informed Canadian Members of the Parliament 
and Senators about the current agenda of relations of the Special Partner- 
ship between Ukraine and Canada. Ambassador noted Canada’s aspira- 
tions to promote democratic processes in Ukraine what, in particular, could 
be seen when Canada sent a numerous Mission of observers who moni- 
tored presidential elections in Ukraine as well as thanked the present Sena- 
tor Raynell Andreychuk for her work as the head of that Mission. 

Ostash stressed that deepening cooperation with Canada is one of the 
foreign policy priorities of Ukraine and committed to the “Road Map” of 
Ukraine-Canada relations signed in September 2009. 

The Ambassador also made a proposal to jointly commemorate next 
year on the state level 120 years since the first Ukrainians settled in Ukraine. 
In this regard Thor Ostash noted the contribution that Ukrainians made to 


the development of Canada. 


In the view of this gala celebration of the 120" anniversary of the Ukrai- 
nian settlement in Canada the Ambassador introduced a cultural project of 
Ukrainian immigrant train that can symbolically cross the country from 
Halifax to Edmonton running over the way of the first Ukrainians arriving 
in Canada. Ostash proposed that Canadian outstanding persons, politics, 
artists, performers of Ukrainian heritage as well as their counterparts from 
Ukraine can be invited to become the passengers of Ukraine Canada Train 
that will stop at the places where large Ukrainian communities live. The 
members of the group gladly supported this idea. 
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Gestapo. Iryna called upon the Jew- 
ish community to ensure that Met- 
ropolitan Andrey Sheptytsy be rec- 
ognized in Yad Vashem as a Righ- 
teous Gentile. 

Alti Rodal, Executive Director of 
the Ukrainian Jewish Encounter Ini- 
tiative, funded by Ukrainian Cana- 
dian businessman James Temerty, 
asked to address the audience. She 
stressed that the evening could not 
go by without speaking of the Ukrai- 
nian enablers of the Nazis and called 
upon the people of Ukraine and the 
Ukrainian government to make 
amends for the past. 

At the conclusion of the evening, 
Freiman observed that the spirit of 
cooperation shared with 
Wrzesneswkyj and Bandera was 
emblematic of the respect that all 
Canadians have for the Rule of Law, 
human rights and equality. 

When asked at the April 11 press 
conference about holding a similar 
meeting with the Jewish community, 
Freiman replied: “I am very fo- 
cussed on beginning to find ways to 
bring people together to see the 
commonalities, but I have to be hon- 
est. I’m focussed on success rather 
than failure and putting people into 
positions where they will do the 
right thing because they understand 
it’s the right thing to do rather than 
prematurely putting them into situ- 
ations where they feel cornered, 
trapped, accused of one thing or an- 
other, and the result of that sort of 
meeting would put us back rather 
than forward. When we have our 
meetings they Il be meetings that are 
premised on ideas not on confron- 
tation. 

“I apologize for the slowness of 
the process, but we have a lot of 
misunderstanding to un do and we 
have to find the right conditions and 
the right confidence building moves 
that allows us to see our common 
interests,” he added. 

Wrzesnewskyj later told Ukrai- 
nian News that Freiman had never- 
theless committed to holding such 
a meeting within three months. 
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Nash Holos — Наш Голос 


BC's longest-running — and only bilingual — Ukrainian radio program 


Celebrating a double milestone anniversary in 2010 — and an international debut 


Celebrating 10 years ... 
broadcasting on AM1320 Vancouver! 


Celebrating 20 years ... 
since Nash Holos first went on the air! 


Host: Paulette ("Раміїпа") Demchuk MacQuarrie Sundays 6 pm AM1320 
AM1320 (97.5 Cable ЕМ) Ss В 


е Music ... traditional and contemporary Ukrainian music 


Live Stream: www.am1320.com 


® Ukrainian Food Flair ... tips on Ukrainian cooking Archives & Info: Www.nashholos.com 


® Proverb of the Week ... traditional Ukrainian wisdom 
International Broadcasts 


on the PCJ Media Network 


Ф A Spiritual Moment ... reflections on Byzantine Christianity 


FM Radio, Shortwave and Online 


е Cultural Capsule ... insights into Ukraine's rich cultural heritage 


е WRMI—Radio Miami International 


є Did You Know ... surprising facts about Ukraine's history and heroes 


Фе SHR South Hertfordshire, UK 


® Online audio archives -.. downloadable mp3 and podcast feed 


е KDX Belleville, Illinois, USA 


® Podcast ... available on iTunes and the Nash Holos website 


е Capetown, South Africa 


® International broadcast debut ... February 12, 2010 © {ive365 Internet Radio 


Recipient of the Roger Charest (Sr.) Award for Broadcast & Media Arts Details at www.pcjmedia.com 


Валентина Одарченко, 
Радіо Свобода 

Ганна Валентинович (уроджена 
Ганна Любчик) стояла біля ви- 
токів вільних профспілок Польщі 
i підштовхнула до активізації 
робітничого руху у Гданську - саме 
того, з якого розпочалася нова ера 
не лише для поляків, а й для всієї 
Східної Європи. За гіркою іро- 
нією долі, вона загинула поряд із 
Лехом Качинським, який був її 
соратником у справі захисту 
робітничих прав ще на зорі 
«Солідарності». 

Саме її звільнення з роботи 7 
серпня 1980 року, за 5 місяців до 
пенсії, спонукало робітників до 
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страйку, який згодом переріс у 
робітничий рух «Солідарність». 
Тоді судноверф припинила роботу. 
Юридичним радником робітни-- 
чого руху був Лех Качинський. 
Поляки назвали Ганну «Справед- 
ливістю» або «матір'ю «Солідар- 
ності». Однак 1 тоді, і згодом, 
навіть її соратники часто не 
здогадувалися, що пліч-о-пліч 13 
ними спочатку за соціальні права, 
азгодом i 3a незалежність Польщі 
бореться українка. 

Згодом у Валентинович через її 
непримиренну позицію, склалися 
складні стосунки з Лехом Вален- 
сою. Однак саме їй, а не Валенсі, 
у 2005 році Джордж Буш вручив 
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Review of Director of 
Canadian Institute of Ukrainian Studies 
University of Alberta 


The current appointment of Dr Zenon Kohut, Director of the Cana- 
dian Institute of Ukrainian Studies, concludes on 30 June 2010. Dr 
Kohut has indicated he wishes to be considered for another two year 


term as Director. 


Under the authority of Section 103.4.4 of the University’s General 
Faculties Council Policy Manual, Associate Vice-President (Research) 
George Pavlich has convened a review committee. One part of the 
review process is to invite feedback from the wider community con- 
cerning the performance of Dr Kohut. Anyone wishing to comment 
on Dr Kohut’s performance as Director of the Canadian Institute of 
Ukrainian Studies in the last six years is invited to contact any of the 
review committee members as follows: 


Kim Chow 
Iryna Fedoriw 
Oleh Iinytzkyj 
George Pavlich 
Peter Savaryn 


kim.chow @ualberta.ca 

ipak @ualberta.ca 
oleh.ilnytzkyj@ualberta.ca ° 
george.pavlich@ualberta.ca 
7507 Rowland Road, 


Edmonton T6A 3W4; phone 469 1860 


Frank Sysyn 
Jerry Varsava 
Olive Yonge 


frank.sysyn@ualberta.ca 
jerry.varsava@ualberta.ca 
olive.yonge@ualberta.ca 


Comments should be received by Wednesday 28 April. Please con- 
tact Katharine Moore (492-0868, katharine moore @ualberta.ca) if fur- 
ther information is required. 


The records that arise from this review will be managed in accor- 
dance with the provisions of the Alberta Freedom of Information and 


Ганна Валентинович, фото з 
сімейного альбому 


медаль «Свободи Трумена-Рей- 
гана», а ще через рік президент 
Польщі Лех Качинський вручив 
«Орден Білого Орла». 

У Рівному мешкає рідна сестра 
Ганни Валентинович, 34-річна 
Ольга Любчик. У ці дні вона гірко 
оплакує загибель сестри, яку у 96- 
му році зустріла вперше після 60- 
річної розлуки. Відтоді, Валенти-- 
нович щороку гостювала в Рів- 
ному та в рідному селі Садове, що 
в Гощанському районі. Від неї 
Радіо Свобода дізналося про те, 
чого не знала про свою героїню 
Польща. 

Вона виїхала з рідного села 
Сінне Тучинського району ще 9- 
річною дівчинкою - разом 13 поль-- 
ською родиною, в якій доводилося 
працювати. Ганнуся була сиротою, 
хоча мачуха любила її як рідну. 
Сім'я Любчиків жила дружно. 
Але коли радянська влада забрала 
землю - настали скрутні часи, 
розповідає старша сестра. «За 
Польщі ми жили багато, добре 1 
спокійно. Люди заздрили нам - і 
дітей багато, і мати чужа, а добре 
живуть, - згадує "Ольга Любчик. 
- A як уже землю забрали, майно, 
інвентар - ми стали такі бідні, що 
не було чого вдягти, босі ходили. 
Змалку не цуралися жодної робо- 
ти. Аж приїхали польські госпо- 
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В авіакатастрофі під Смоленськом загинула 
українка, доля якої колись змінила Польщу 


дарі Лєсніцькі, в яких наша мачу-- 
ха колись працювала. Приїхали 
вони з Бабина, де контрактували 
буряки по селах. Коли пан Пру- 
шинський виїхав із Пустомит, вони 
перейшли на його господарство. 
Було там все: коні, корови, свині... 
Та й кажуть: «Дайте нам одну 
дівчину для роботи». Вона все 
робила - готувала їсти, кормила 
свиней, доїла корів, прала». 

Налякані воєнними подіями, 
поляки переїхали до Гощі й 
забрали з собою Ганнусю - та була 
незамінною, бо вміла виконувати 
будь-яку роботу. Навздогін ки- 
нувся батько, та марно. Батькові 
сказали, що вона кудись пішла, 
але її обов'язково повернуть у 
родину. «Вже як ми зустрілися, то 
сестра розповідала, що на другий 
день її з Гощі вже вивезли - до 
Грушвиці під Рівним», - розпо- 
відає Ольга. Дівчині повідомили, 
що сім'ю знищили нацисти, які 
спалили село. Насправді подібна 
трагедія трапилася в сусідньому із 
Сінним селі Пустомити. 

Їхали до Польщі цілий тиждень. 
У Лєсніцького під Гданськом жила 
родина. «Там теж було 15 корів, 
коні, свині. Вона там все робила. 
Поки видоїть тих 15 корів, то 
падає прямо біля них. А вночі знов 
будять: «Вставай, бо треба 
кропиви принести свиням», - каже 
пані Любчик. 

«А будеш казати, що ти укра- 
їнка, то тебе замордують» - засте- 
рігали дівчину хазяї. І вона бояла- 
ся. Але якось її жорстоко побили, 
й у відчаї дівчина побрела до моря 
— зводити рахунки з життям. Ганю 
помітила господиня, яка брала в 
них молоко. Втішила, забрала до 
себе, а тоді знайшла їй роботу — 
глядіти дитинку в одній сім'ї. To 
були гарні люди, відмінність між 
ними й колишніми господарями 
була величезна. Снідали й вече- 
ряли за одним столом, добре ста- 
вилися, шанували. А коли їх 
забрали в іншу місцину на роботу 


Перегляд роботи директора 
Канадського інституту українських студій 
при Альбертському університеті 


Нинішній термін перебування д-ра Зенона Когута на посаді 
директора Канадського інституту українських студій 
завершується 30 червня 2010 р. Д-р Когут висловив побажання 
залишитися на посаді директора ще на два роки. 


Згідно з розділом 103.4.4 статуту університету про Загальну раду 
факультетів, заступник віце-президента з наукової роботи 
Джордж Павліч скликав ревізійний комітет. Поруч з іншими 
питаннями, комітет хотів би почути відгуки громади про роботу 
д-ра Когута. Якщо хтось хоче висловитися про роботу д-ра Когута 
на посаді директора Канадського інституту українських студій 
за останні шість років, просимо звернутися до будь-кого з членів 


ревізійного комітету: 


Кім Чау 

Грина Федорів 
Олег Ільницький 
Джордж Павліч 
Петро Саварин 


kim.chow@ualberta.ca 
ipak@ualberta.ca 
oleh.ilnytzkyj@ualberta.ca 
george.pavlich@ualberta.ca 
7507 Rowland Road, 


Edmonton T6A 3W4; phone 469-1860 


Франк Сисин 
Джеррі Варсава 
Олів Янг 


frank.sysyn@ualberta.ca 
jerry.varsava@ualberta.ca 
olive.yonge@ualberta.ca 


Відгуки повинні надійти до середи 28 квітня. Якщо вам потрібна 
додаткова інформація, будь ласка, зверніться до Кетрін Мур (492- 
0868, katharine.moore@ualberta.ca). 


Інформація, зібрана для цілей даної перевірки, буде зберігатися 
згідно з положеннями Закону Альберти про свободу інформації 


і захист приватности, 


- вони лишили їй квартиру», - 
розповідає Ольга Любчик. 

Спочатку Ганна пішла працю- 
вати на маргариновий завод, але 
захопилася професією кранівни-- 
ка, розповідає сестра. Директор 
заводу, помітивши це, запропо- 
нував піти на робітничі курси. 
Удень - робота, ввечері - навчан-- 
ня. Згодом стала працювати Kpa— 
нівницею на судноремонтному 
заводі. Одружилася з поляком, 
стала римо-католичкою, А коли в 
Польщі розпочалися заворушен-- 
ня, вона пішла в «Солідарність». 

«Поряд були 1 Лех Качинський, 
i Лех Валенса, і Олександр Квас- 
нєвський. Вона була хрещеною 
матір'ю дітей Валенси, Щоправда, 
згодом їхні погляди розійшлись. 
Коли почалися серйозні завору- 
шення - постраждало дві з 
половиною тисячі людей, побили 
їх, авона потрапила до в'язниці на 
11 місяців. Випустили - і знову. 
Син прийшов 13 армії, i його теж 
забрали, - розповідає зі сльозами 
на очах Ольга Любчик. - Коли її 
там засудили - до нас із КГБ 
приходили, запитували у батька, 
чи була така донька, і де вона. А 
йому ніби хто підказав сказати: 
«Була така, але померла». Ще й 
телефонували до сільради, 
запитували, чи така знайшлась. 
Але їм відповів голова, що ні. р 
був 81-й рік». 

У те, що Ганна жива, вірив 
тільки батько. Він був упевнений 
- вона мешкає в Польщі, та як 
шукати - не знав. Уже тоді, коли 
він був прикутий до ліжка, 
написати листа в пошукову фірму 
спонукала племінниця. Написали 
до Києва у пошукове бюро. За- 
платили мільйон (саме вирувала 
інфляція). Пошуки тривали рока-- 
ми. Але лист батька оприлюднили 
через радіо. І сталося диво: Tep— 
нопільський історик і краєзнавець 
Єфрем Гасай почув листа й 
надіслав запит до Варшавського 
адресного бюро. 

Той незатишний листопадовий 
день Ольга пригадує як найщас- 
ливіший день у житті з присмаком 
тіркоти. Не бачивши сестру 54 
роки, вона ще у вікні автобуса 
впізнала її саме такою, як уявляла. 
Але Ганна не знала, що батько 
помер незадовго до цієї зустрічі. 

Відтоді, 15 років поспіль Ганна 
Валентинович щороку приїжджа-- 
ла Ha свою Батьківщину. Останній 
раз телефонувала, щоб повідоми-- 
ти: їде до Катині. Напередодні 
побувала у Вашингтоні і в Римі, 
але отримати благословення у 
Папи, як це бувало щороку перед 
поїздками, а цього разу з якихось 
причин не вдалося цього зробити. 
У тій поїздці Ганна Валентинович 
не була технічним працівником, як 
це подавали ЗМІ. Вона була 
людиною, якій небайдужа історія, 
якою гіркою вона б не була. 
Бувала у Катині не раз, стверджує 
ii сестра Ольга. Тож навіть хво- 
роба не змогла перешкодити їй 
вирушити сюди знову. Але 
перешкодила смерть. 

Коли рідні почули про катас- 
трофу - майже не сумнівалися: 
там була і Ганна. На телефонний 
дзвінок до Польщі відповів її син 
Януш: «Мами більше немає». 

Ганну Валентинович втратили 
дві держави - Польща і Україна, 
до якої вона так линула в останні 
роки. Водночас, в Україні, як 1 на 
малій батьківщині — Рівненщині — 
її щойно відкривають як свою 
співвітчизницю. Бо досі не знали 
про неї нічого. 
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Polish president had close relatives 
in Ukraine, visited frequently 


By Natalia A. Feduschak, Kyiv Post, April 13, 2010 

The late Polish President Lech Kaczynski, killed with 
95 other national leaders in an April 10 plane crash in 
Russia, had family ties to Ukraine. 

Unknown to most Ukrainians and Poles, the late presi- 
dent has two cousins living in Ukraine — Volodymyr 
Mokhnachov from Poltava and Yury Kuzmyn from 
Odesa. 

Mokhnachov’s father, Yaroslav, and Kyzmyn’s mother, 
Valentyna, were siblings to the Polish president’s mother, 
Jadwiga. The family was torn apart during World War II, 
Mokhnachov told the Kyiv Post on April 13. 

Both men will attend Kaczynski’s state funeral, which 
will be held in Krakow, Poland, on April 18. 

Kaczynski’s families preferred to stay quiet about 
their relationship with the Polish president and his twin 
brother, Jaroslaw, Mokhnachov said. “These were close 
relations,” he said. “It’s some we preferred not to an- 
nounce.” 

As children, the Kaczynski brothers saw their Ukrai- 
nian cousins often. As their political fortunes grew in 
Poland over the years, the visits became less frequent. 
In recent times, the cousins usually saw each other twice 
a year and the Polish president made several private 
visits to Ukraine. 

Mokhnachoy said he learned of Kaczynski’s death 


Ukraine in mourning 


about 40 minutes after the presidential plane crashed 
near Smolensk. 

The Polish president was killed early on April 10 en 
route to a service commemorating the 70-year anni- 
versary of the Katyn massacre, in which more than 
20,000 Polish officers were killed by the Soviet secret 
policy in the Katyn forest in western Russia. 

All 96 people in the presidential entourage, includ- 
ing some of Poland’s top military, political and reli- 
gious leaders, perished in the crash. The pilot of the 
TU-154 aircraft had been trying to land in dense fog 
and investigators have suggested that human error may 
have been to blame. 

Polish First Lady Maria Kaczynska, traveling with 
her husband, was also killed. 

“T tried to call Lech and then got the signal that the 
call couldn’t get through. It was a shock. We had hoped 
he had survived,” Mokhnachov said. 

Mokhnachoy said the president’s mother still does 
not know of her son’s death; Jaroslaw made the deci- 
sion not to tell her. “She is ill and finally getting bet- 
ter,’ Mokhnachoy said. 

Jaroslaw Kaczynski had also been slated to board the 
flight that took his brother’s life, according to 
Mokhnachov. But, at the last minute, he decided to stay 
with the twin brothers’ mother in Warsaw. 
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Ukrainian Embassy delivers condolences 


(Press Office of the Embassy of Ukraine in Canada)— April 12 at the 
Embassy of Polish Republic in Canada Ihor Ostash, Ambassador of Ukraine 
to Canada, delivered condolences over the tragic crash of plane carrying 
the Polish president, his spouse and dozens of the country’s top political 
and military leaders, killing everyone on board. 

“Let me express my deepest condolences upon the terrible tragedy that 
took away the lives of the President and many prominent politicians and 
military belonging to the elite of Your country. On this sad day Ukrainian 
people condole with you as this day was officially declared a national day 
of mourning in Ukraine too. This tragedy caused particularly deep pain to 
our people as President Lech Kaczynski has always been a good friend 
and maintained real strategic partnership with Ukraine. Let those who 
passed away so suddenly rest in peace but their deeds and thoughts live 
forever’, Ostash said in the condolences. 


UCC expresses condolences 


(UCC National) —The Ukrainian Canadian Congress (UCC) expresses 
its sincere condolences over the tragic passing of Polish President and the 
other passengers who perished in a plane crash this weekend. 

“T join with all Ukrainian Canadians in expressing my deep sadness at 
the tragic loss of Poland’s President, Lech Kaczynski, the First Lady Mrs. 
Maria Kaczynska, members of the polish delegation and crew who lost 
their lives in a plane crash on Saturday,” stated UCC President Paul Grod. 
“Our thoughts and prayers are with all their families, the people of Po- 
land and the Polish Canadian community. W extend our heartfelt sym- 
pathies to them.” 

President Kaczynski was respected by Ukrainians for his dedication in 
fighting for the freedom of Poland апа for the sacrifices he made as: part 
of the Solidarity movement. 

“The UCC and Ukrainian community in Canada has enjoyed a success- 
ful working relationship with the Canadian Polish Congress and their 
community. This is a tragic time and we stand by them at this time of 
mourning and sadness” said Grod. “Eternal be their memories.” 


after Polish tragedy 


(Ukrainian Journal )—President Viktor Yanukovych declared a day of 
mourning April 12 following the death of Polish President Lech Kaczynski, 
and dozens of Polish political and military leaders, in a plane crash in 
western Russia. 

Yanukovych announced the decision on April 11 while visiting the Pol- 
ish Embassy to offer his condolences. Kaczynski was widely considered 
to be Ukraine’s key advocate in the European Union. 

Former Prime Minister Yulia Tymoshenko, the leader of the largest Ukrai- 
nian opposition group, said the crash was a “terrible tragedy.” 

“A true friend of Ukraine died in the plane crash,” Tymoshenko said. 

Russia and Georgia also declared a day of mourning on April 11. 

“Poland is our long-time friend,” Taras Chornovil, a lawmakers from 
Yanukovych’s Regions Party, said. “The president of Poland was a fre- 
quent guest in Ukraine.” 

Kaczynski, 61, was arriving in Smolensk for a ceremony to commemo- 
rate the 70th anniversary of the murder of more than 20,000 Polish offic- 
ers by the Soviet secret police after the Red Army invaded Poland. Soviet- 
designed aircraft, Tupolev Tu-154, was landing in heavy fog. 

A spokesman for Poland’s ministry of foreign affairs said 88 people 
were on the plane. Russian emergency officials said the total number killed, 
including crew members, was 96. 

Polish Parliament Speaker Bronislaw Komorowski, a member of the 
Civic Platform party of Prime Minister Donald Tusk, who would likely 
have challenged Kaczysnki in upcoming elections, must by constitutional 
law announce early elections within 14 days of the president’s death. The 
vote must be held within another 60 days. 

“This is the most tragic event in the history of Poland outside wartime,” 
Tusk said in a televised speech in Poland. “Such a dramatic event is un- 
precedented in the modern world.” 

Kacezysnki was elected president in 2005 just as his identical twin brother, 
Jaroslaw, became head of the nationalist-conservative Law and Justice 
government, often putting Poland on a collision course with Russia. 

Kaczynski forged close relationships with Ukraine and Georgia and 
pushed for their accession into NATO, arguing passionately that a stron- 
ger NATO would keep Russia from reasserting its influence over Eastern 
Europe. 

Among those on board, according to the Web site of the newspaper Gazeta 
Wyboreza, were Kaczynski; his wife, Maria; former Polish president-in- 
exile Ryszard Kaczorowski; the deputy speaker of Poland’s parliament, 
Jerzy Szmajdzinski; the head of the president’s chancellery, Wladyslaw 
Stasiak; the head of the National Security Bureau, Aleksander Szczyglo; 
the deputy minister of foreign affairs, Andrzej Kremer; the chief of the 

general staff of the Polish army, Franciszek Gagor; the president of Poland’s 
national bank, Slawomir Skrzypek; the commissioner for civil rights pro- 
tection, Janusz Kochanowski; the heads of all of Poland’s armed forces; 
and dozens of members of parliament. 


Women sue Azarov over sexist remarks 


Two Ukrainian women’s rights activists are suing Prime Minister Mykola 
Azarov over allegedly sexist remarks made a week after his nomination, 
one of them said March 30. 

Azarov had justified the absence of women from his cabinet, citing the 
country’s ongoing economic crisis, and arguing that necessary reforms 
could not be implemented by women. 

“These statements deny more than half of the Ukrainian population the 
right to take part in the country’s reform process,” said Olena Suslova, 
head of a Ukrainian women’s group. 

She said she was seeking an apology and token damages. 
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Yanukovych paves the 
road to dictatorship 


Unlike Viktor Yushchenko, who came to power with a huge mandate 
for reform, riding the waves of the Orange Revolution, and then proceeded 
to blow his unique opportunity to smithereens, Viktor Yanukovych was 
elected with the slimmest majority in the history of independent Ukraine, 
but is very rapidly undermining the Constitution he is legally bound to 
uphold and defend in what is increasingly looking like an attempt to con- 
solidate dictatorial power in his hands — a process which is ominously 
reminiscent of the path by which a certain German politician dismantled 
the democratic constitution of the Weimar Republic in 1933. 

First, parliament cobbled together a majority of 235 from the 219 mem- 
bers of the Party of Regions, Communist and Lytvyn factions plus 16 
turncoats from Our Ukraine and the Yulia Tymoshenko blocs to pass a 
motion allowing a coalition to be formed with renegades from other blocs 
instead of the factions themselves as is called for by the Constitution — a 
requirement upheld by a Constitutional Court decision of 2008. That was 
the first unconstitutional act because an amendment to the Constitution 
requires 300 votes — not 235. 

Then the same 235 proceeded to form a government. That was the sec- 
ond unconstitutional act, again because the Constitution requires a gov- 
ernment to be formed by factions on the basis of a majority vote of their 
members. That’s because in the Ukrainian electoral system deputies are 
not elected as individuals but as members of a bloc. In the last parliamen- 
tary elections, voters chose to give a slim majority to the Tymoshenko and 
Our Ukraine blocs. Since the Tymoshenko government was voted out and 
anew government could not be created constitutionally, the duty of the 
president was to call new elections. That’s also very clearly spelled out in 
the Constitution. Yanukovych didn’t want to do that because, as the first 
round of the presidential elections clearly showed, his own Party of Re- 
gions could finds its numbers depleted and new forces led by contenders 
Serhiy Tihipko and Arseniy Yatsenyk would join the Tymoshenko bloc 
and а rump Our Ukraine in parliament. New players may demand bigger 
roles or even reach a coalition agreement with the opposition. It was so 
much easier for Yanukovych to gather a motley crew of his own cronies, 
Communists and Lytvyn bloc members (who were easy to manipulate 
because they could face political elimination by failing to pass the three 
percent barrier in a new election) and a bunch of political prostitutes from 
the opposition who only want to line their own pockets. Thus he could put 
together an easily controlled cabinet of Male Chauvinist Pigs, headed by a 
prime minister who can’t speak Ukrainian and starring an education min- 
ister who is determined to undermine the Ukrainian language in the school 
system. 

Third, through bribery and coercion, he got the Constitutional Court to 
reverse its earlier ruling and approve the new government — a move which 
clearly undermines the independence of the judiciary, thus hammering 
another nail into the coffin of the Constitution. What’s more, there are 
reports that the Party of Regions may choose to reverse the constitutional 
changes of 2006 which limited presidential powers, thus paving the road 
to dictatorship. 

No less a personage than Leonid Kravchuk has warned Yanukovych 
that such disregard for the constitution can lead to political violence (see 
the letter adjoining this editorial). 

What makes this even worse is that Yanukovych apparently made his 
unconstitutional moves with the tacit approval of Western governments. 
This is abominable. It’s one thing to respect the decision of the voters of 
Ukraine. It’s another to sit idly by while the newly-elected president pro- 
ceeds to undermine the Constitution under which he was elected. We in 
the diaspora and our representative bodies have to take a clear stand against 
the unconstitutional acts of Yanukovych and we have to let our govern- 
ments know where we stand on this issue. Usurping power by undermin- 
ing the Constitution of Ukraine cannot be tolerated and the only thing for 
Yanukovych to do now is to call new parliamentary elections as is re- 
quired by the Constitution. 
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Germany 15 guilty 


Demjanjuk condemns “inexpressible 


DECLARATION of the accused to the criticism of 
the court and the prosecution of his behaviour 
during the trial: 

І am personally thankful to the people, who are help- 
ing me in my hopeless position as a very ill person, be 
it in prison or be it here in the courtroom. Therefore, I 
especially thank the medical personnel, who are very 
helpful in alleviating my major aches and pains and 
who help me to survive this trial which for me is tor- 
ture. As a matter of fact, I point out the following: 

1. Germany is guilty, that through a war of destruction 
against the Soviet Union I lost my home and homeland. 

2. Germany is guilty of making me become a pris- 
oner of war. 

3. Germany is guilty of creating prisoner of war 
camps where through purposeful denial of enough food 
rations J and millions of other Red Army prisoners were 
sentenced to die of starvation and only with God’s help 
did I survive. 

4. Germany is guilty of forcing me to become a slave 
labourer of the Germans in the prisoner of war camp. 

5. Germany is guilty, that in this war of destruction 
11 million of my fellow Ukrainians were murdered by 
the Germans and more millions of Ukrainians, includ- 
ing my loving wife Vera, were abducted to Germany to 
forced labour and slavery by the Germans. 

6. Germany is guilty, that thousands or hundred thou- 
sands of my countrymen were made unwilling Ger- 
man collaborators and were forced to join in the per- 
verse genocide program against Jews, Sinti, Roma, 
Slavs, Ukrainians, Poles and Russians by force and 
death threats and hundreds and more than hundreds, 
that wanted to refuse this, were killed for that by the 
Germans, on top of that hundreds of thousands were 
deported to Ukraine and executed by Stalin or tortured 
for ages in the Siberian Gulag and lowered to work as 
slaves for the Communists. 

7. Germany is guilty of forcing me to live a wretched 
life as a displaced person in a DP camp years after the war. 

8. Germany is guilty, that even after 30 years of le- 
gal prosecution in Israel, the USA, as well as, Poland 
and after more than 10 years of imprisonment, more 
than 5 of those in a death cell in Israel, at the end of my 
life in my 90th year, I have been forcibly deported to 
Germany. 

9. Germany is guilty, that against me at the end of 
my life and at the end of my strength false prosecution 
for accessory to murder has been filed against me un- 
der the breech of law of 65 years and against the EMRK 
of Germany. \ 


wrong’ and “unbearable arrogance” 


10. Germany is guilty for me having to vegetate more 
than 9 months in Stadelheim, in a prison, isolated, not 
free — though innocent. 

11. Germany is guilty, that I have, without a chance of 
reversal, forever also lost my second homeland, the USA. 

12. Germany is guilty, that I have forever lost the 
sense of my entire life, my family, my happiness, any 
kind of future and hope. 

I experience every minute, every hour, every day, еу- 
ery week and every month since May 12, 2009 as a pris- 
oner of war in Germany. I experience this process as a 
continuation of my terrible memories with Germans, as a 
continuation of the indescribable wrong which has been 
done to me by Germans. I am again and repeatedly an 
innocent victim of the Germans. I feel this as an inex- 
pressible wrong that Germany with the help of this trial 
is making out of me, a prisoner of war, a war criminal. I 
find it an unbearable arrogance of Germany, that Ger- 
many is misusing me to turn the attention away from the 
war crimes committed by Germans, to make them for- 
gotten and against the truth to claim that the true crimi- 
nals of the Nazi crimes were me, the Ukrainians and the 
European neighbours of Nazi Germany. 

I consider this trial, which is in breech of the equality 
of German SS members and a large number of “German 
Travnikis” is exclusively and only filed against me, an 
alleged foreign Travniki, which has nothing to do with 
justice and the law of equality. I have already had to de- 
fend myself against the accusation of the Munich pros- 
ecutor while in Israel. In Israel, I was accused to be con- 
nected to Nazi crimes in Sobibor. The Israeli Supreme 
Court specifically recognized that this accusation of the 
Israeli Prosecutor could not be proven and a legal verdict 
was decided on the Sobibor accusation, and in such a 
manner taking into account with special reference to the 
already suffered arrest of more than 7 1/2years. I was 
jailed in Israel for these charges against me for 7 1/2 years 
with 5 of those years in a death cell. 

I feel it is not compatible with fairness and human- 
ity, that for over 35 years I have had to defend myself 
as a constantly chased legal victim of the Office of 
Special Investigation of the USA and the circles be- 
hind it, especially the World Jewish Congress and the 
Simon Wiesenthal Centre which live off of the holo- 
caust. Now at the end of my life and the end of my 
strength, the 30" or 40" trial in the same case is being 
made and I do not have the strength to fight. І am help- 
less against this judicial war waged against me for over 
30 years, which the Germans are now continuing 
against me in place of the OSI. 


Circumventing Constitution will 
lead to political persecution 


Former President Leonid Kravchuk has written an 
open letter to President Viktor Yanukovych, UNIAN 
reported Apr. 8. 

Here are the main outlines of this letter. 

“Dear Viktor Fedorovych, 

Soon Ukraine will mark the 20th anniversary of its 
independence. This is a sufficient stretch of time to al- 
low to make some conclusions. 

We have to admit that the Ukrainian powers that be 
have failed the expectations of Ukrainians for a better 
life. Today, Ukraine is at the crossroads amid an ex- 
tremely grave political, social, economic and spiritual 
situation. 

Ukraine is among Europe’s poorest countries with 
highly corrupt government, with wavering foreign 
policy course. It is divided along historical, political 
and ideological lines. The nation is not formed, same 
as the country’s political elite. 

As regards our political leaders, in the conditions of 
Wild-West capitalism, brutal political practices, they 
have degraded, flouting the nation’s interests and 
dreaming only about cushy seats and money. 

Ukraine is ruled today by immoral fat cats. 

In this situation, Ukrainians are looking up to their 
president to take a responsible attitude and pursue the 
policy of reforms. 

We, the former presidents, cabinets, local govern- 
ments are responsible for the present situation. How- 
ever, some do not think so. They continue to blame 
Yulia Tymoshenko for all the misfortunes. It is a primi- 
tive explanation befitting those leaders who are not sure 
of their potential. Ukrainians will never fall for these 
explanations because such explanations have been used 
for years by all politicians and parties. 


Kravchuk’s Open Letter 


to Yanukovych 


The profile Ukraine has today was formed by Leonid 
Kuchma who promoted the rule by fat cats and the clan- 
nish power. Society split up into the haves and the have- 
nots. The executive became a feeding trough for boot- 
licking officials. 

Viktor Yushchenko further complicated the situation 
burying the Ukrainian idea in his incessant power 
squabbles he initiated during his tenure. 

In other words, your predecessors have left you an 
entangled legacy. Now, new approaches are needed to 
find new ways of running the country. 

This is what any president should do at the start of 
his tenure. 

However, having analyzed your first steps in office, I 
have all the reasons to say that no radical changes have 
been initiated. 

What you are doing now I have seen quite recently, 
save for the tough discipline and organization within 
your team. This enabled you to create, unheeding the 
Constitution, a ruling majority, a cabinet of your party 
insiders mixed with a small number of officials who 
were rewarded with posts for their services to your 


You could have endorsed the much-needed demo- 
cratic laws, budget and delivered on your campaign 
promises. Instead, you only talk reforms and the imple- 
mentation of social benefits you have promised. 

The ruling coalition have resorted to a different sce- 
nario: based on a smooth voting machine, the majority 
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Mr. Yanukovych goes 
to Washington 


By Askold S. Lozynskyj 

I must admit that I was stumped. For a long 
time in the prelude to Ukraine’s presidential 
election, I didn’t quite get it. I knew that can- 
didate Victor Yanukovych had retained the 
services of the U.S. presidential candidate 
John McCain’s Davis, Manafort and Freed- 
man public relations firm. I attributed that to 
good advice and financial resources. But a 
week prior to the election “The Financial 
Times” endorsed Viktor Yanukovych for 
president. I was confounded not only by the 
sheer endorsement but by the reasoning which 
was incongruous. FT painted a picture of a 
thug who tried to steal the 2004 election, said 
nothing positive about the thug, and con- 
cluded its editorial by endorsing him for the 
sake of political stability. 

And then came the election itself and within 
24 hours the Organization for Security and 
Cooperation in Europe having monitored 
barely 6% of the polling stations and despite 
loud protestations of fraud leveled by the other 
candidate, declared the election free and 
democratic. The Americans did as well. Presi- 
dent Obama congratulated Victor 
Yanukovych. Something definitely was go- 
ing on, but I could not recognize it. 

At last there was the denouement. On April 
12 Victor Yanukovych came to Washington 
DC in the role of President of Ukraine and on 
the very first day of the Nuclear Summit ev- 
erything began to make sense. Unilaterally 
and apparently gratuitously since no one else 
was making concessions, Yanukovych de- 
clared that by 2012 Ukraine would rid itself 
of all weapons grade nuclear material. The 
White House joyfully exhaled and acknowl- 
edged that it had been working on this for 
some time. This came in the aftermath of a 
new START agreement with the Russians. 
The Russians were pleased with the Ukrai- 
nian performance as well. 

Yanukovych’s visit did not stir much interest 
within the Ukrainian American community. 
Most remained stoic and restrained. 
Yanukovych’s biography was quite damning 
and his first 45 days in office were replete with 
antidemocratic and anti-Ukrainian efforts. 
There were a handful of photo op seekers at the 
Shevchenko monument, so insignificant that 
Ukraine’s presidential website carried a photo 
of only Yanukovych but not the “crowd.” 

But Ukrainian American students experi- 


enced a political epiphany, I suspect in soli- 
darity with students in Ukraine. The Federa- 
tion of Ukrainian Student Organizations in 
America urged the community to participate 
in a two prong action plan. The second was a 
demonstration in front of the Ukrainian Em- 
bassy in DC protesting Yanukovych’s anti- 
democratic and anti-Ukrainian policies, in 
particular, appointing the Ukrainophobic 
Dmytro Tabachnyk as Minister of Education 
and Science. The first item on the action plan 
was addressed to US President Barrack 
Obama marked “Re: Petition against Anti- 
Democratization of Ukraine by Current Presi- 
dent V. Yanukovych and his newly appointed 
Minister of Education D. Tabachnik”’. 

I very often sympathize with the young stu- 
dent idealist. I was idealistic once too. As a 
student I protested weekly in the 1970’s. The 
Soviets kept arresting Ukrainian dissidents 
and we kept protesting. But we didn’t expect 
much in the way of US assistance. By the 
1970’s the mantra of “land of the free and 
home of the brave” had been exposed as myth. 
Intermittently, through US efforts the Soviets 
released a political prisoner. President Carter 
boycotted Moscow and the Soviets boycotted 
Los Angeles. But the real message had been 
sent during the Hungarian revolution, the Bay 
of Pigs fiasco, the Prague Spring. In fact cer- 
tain diplomatic documents had come to light 
following World War II that the Yalta confer- 
ence was not an aberration but policy. The 
US stood for the concept of historical Rus- 
sian imperial unity and considered the national 
aspirations of Ukrainians as separatism. The 
US did not really care about freedom or de- 
mocracy for others and it would support thugs 
for the sake of political expediency. 

Today the US supports Ukraine’s thug Vic- 
tor Yanukovych for giving up Ukraine’s 
nuclear material. But Yanukovych is politi- 
cally convenient today and merely a pawn. 
He plays well with the Russians as well. For 
the sake of Russian “friendship” or theoreti- 
cal cooperation on such issues as Iran and the 
like, the US would sell out Ukraine and their 
current thug, Yanukovych, in a heartbeat. He 
could be relegated to Russia’s governor in 
Ukraine and there would be no Western reac- 
tion. And to think Ukraine’s independence and 
democracy are in the hands of Victor 
Yanukovych and American commitment to 
ideals. God help us! 


Circumventing Constitution will 
lead to political persecution 


relies on the rule of the force, not the rule of 
the law. The majority refused to give the op- 
position chairmanship in certain committees 
(pursuant to the rules of procedure) and con- 
tinue to threaten to use anti-constitutional 
means. Citing the “difficulties,” the coalition 
has stepped on the unlawful way of doing 
business. 

Coalition leaders believe that the rule of the 
law can be replaced with political expediency. 
All this indicates that their activities are run- 
ning counter to the development of democ- 
racy. 

Given the strength of the majority, any bill 
can be rubberstamped and made legal by 
pocket judges. To become free, we must be 
slaves of the laws, Cicero wrote. Not slaves 
of our leaders, but slaves of the law. We saw 
in 2003 how the Constitutional Court subser- 
viently ruled that Leonid Kuchma had been 
president for only one term. The ruling was 
so good for Kuchma! 

Why should the Constitution Court consider 
the same issue it had considered in 2008 — 

on how coalitions can be formed? Does the 
decision depend on who specifically the CC 
judges are? 

Dear Viktor Fedorovych, you have so many 
problems to analyze. 

In my opinion, the president of Ukraine 
should give priority to the following key prob- 
lems. 

First and foremost, the president should 


keep an eye on how the Constitution and the 
laws are enforced. Be advised that in your 
team there are many who want Ukraine to re- 
main the lawless and corrupt state it is now. 
Instead of being guided by democratic prin- 
ciples, these politicians engage in explaining 
why the Constitution and the laws should be 
circumvent. 

Certain members of your team are actively 
publicizing their own views, plans and inten- 
tions, forgetting that they should implement 
your agenda because you will be held account- 
able for realizing it. 

To illustrate, VP Semynozhenko and Min- 
ister Tabachnyk have independently taken a 
decision to cancel mandatory entrance exams 
and tests in Ukrainian and allow them to be 
taken in Russian. Let me remind you that in 
civilized world the use of the state language 
is mandatory, with only the state, not officials, 
having the authority to change the procedure. 

If such a liberal interpretation of the Con- 
stitution continues, we will soon find our- 
selves faced with political persecutions. Who, 
for instance, ordered to arrest students of the 
Kyiv Shevchenko University, spurning Art. 
34 of the Constitution and who was held ac- 
countable for this? 

You must say it loud and clear to Ukraini- 
ans whether the Constitution is still in force 
and who its guarantor is. 

Yours respectfully, 
Leonid Kravchuk 


Russia’s Ukrainian 
minority declines, while 


Canada’s 


By Serge Cipko 

The issue of language is a salient one in 
Ukrainian politics and newly elected presi- 
dent of Ukraine Viktor Yanukovych is seen 
as the champion of that country’s many Rus- 
sian-speakers. In a joint statement passed af- 
ter a meeting with President Dmitry 
Medvedev in Moscow in early March, 
Yanukovych spoke of his desire to have the 
European Charter for Regional or Minority 
Languages implemented in Ukraine. “Ukraine 
has long ago ratified the European Charter,” 
the Ukrainian National News Agency on 5 
March quoted him as saying, “but has not 
passed laws.” Yanukovych promised that all 
the necessary laws would be passed, which 
would then allow for individual regions to 
decide if Russian can be used for official pur- 
poses and in schools. 

An interesting development in the recent 
discussions over language has been the twin- 
ning of the cause of Russian in Ukraine with 
that of Ukrainian in Russia. On March 10 
ITAR-TASS World Service quoted President 
Medvedev thus: “When we are concerned 
with the status of Russian language in 
neighbouring countries we should certainly 
look at ourselves. How do we treat the Ukrai- 
nian language in the territory of Russia, for 
example? Have conditions for studying Ukrai- 
nian been created and what does our infor- 
mation field look like?” 

By asking these questions Russia’s presi- 
dent has invited curiosity about his 
neighbouring country’s diaspora in its midst. 
How large is that minority? How deep do its 
roots run? And what is its status? 

The roots of the Ukrainian minority in Rus- 
sia go back centuries and are spread over the 
multiple time zones of the country, from 
Kursk on its European border with Ukraine 
to its maritime provinces on the Pacific Ocean. 
Indeed, as about 170,000 Ukrainians, largely 
from Austria-Hungary, made their way to 
Canada prior to World War I, many mote, 
from the provinces under Romanov rule, jour- 
neyed to the eastern reaches of the Russian 
Empire. 

By 1926 there were 7,873,331 Ukrainians 
in Russia — or almost as many Russians as 
there are in Ukraine today (8,334,100 in 
2001). The 7.9 million-strong Ukrainian com- 
munity in the Russian Soviet Federative So- 
cialist Republic was that republic’s largest mi- 
nority, accounting for nearly eight percent of 
the population. 

The historic Ukrainian minority in Russia 
include some familiar names. Victor 
Alexandrov in his “Khrushchev of the 
Ukraine” claimed Ukrainian roots for that 
Soviet leader, tracing them several centuries 
back to Mykola Khrushchev, who resettled 
from Ukraine in Kalinovka, Kursk region. 
Less ambiguous and more recent are the 
Ukrainian origins of his wife, Nina. She was 
born in the Kholm region (today in Poland: 
Chelm). Interestingly, a couple of her rela- 
tives seem to have been part of the Ukrainian 
emigration to Canada. According to son 
Sergei М. Khrushchev (Nikita Khrushchev 
and the Creation of a Superpower), two of her 
nephews “went to work in Canada and were 
not heard from again.” 

In his Memoirs, Mikhail Gorbachev has 
written of his own ancestral ties to Ukraine. 
He mentions a grandfather, Pantelei 
Yefomovich Gopkalo, who came to the Rus- 
sian region of Stavropol from the area of 
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Chernihiv, Ukraine. And he also mentions a 
grandmother, whose maiden name was 
Litovchenko, her “forebears too coming from 
Ukraine.” Then there is the ex-Soviet leader’s 
wife, Raisa. In the book “I Hope” she tells 
writer Georgi Pryakhin that her father was a 
Ukrainian who came to Siberia in 1929. Raisa 
Gorabchev credited her father’s influence for 
her appreciation of Taras Shevchenko — her 
father (M. Titarenko) liked the bard’s poems 
to be read to him in the original Ukrainian. 

The year 1926 was the numerical high point 
for Ukrainians in Russia. Subsequent censuses 
showed a halving or otherwise over the mid- 

1920s tally, in spite of continued immigration 
into Russia. In fact, by contrast, the number 
of Ukrainians reported in the Canadian cen- 
suses has steadily climbed in spite of com- 
paratively limited immigration from Ukraine 
after the late 1930s. See the table for the fig- 
ures according to past censuses side by side. 

The questionnaires for the censuses in 
Canada have not remained the same. Starting 
with the 1981 census Canadians were allowed 
to declare their ethnic backgrounds in either 
single or multiple terms. (Some Canadians 
therefore said they were exclusively of Ukrai- 
nian background and others declared that 
Ukrainian was one of their origins). And from 

1996 Canadians could declare their origins as 
“Canadian.” 

Yet in spite of the number of people of 
Ukrainian ancestry who have checked the 
“Canadian” category in 2001 and 2006, the 
picture is clear. The Ukrainian-origin popu- 
lation has increased in Canada but has de- 
clined in Russia. 

The turning point for the Ukrainian minor- 
ity in Russia came in 1932-33. Not only were 
some of its members also victims of the 
Holodomor (most notably in the Kuban re- 
gion) but all the Ukrainian schools in Russia 
(there were more than a thousand Ukrainian 
primary and secondary schools in the Far East 
alone) were closed down. 

Last November, Nadia Kniazev painted this 
picture in the Day Weekly Digest of the lan- 
guage situation among Ukrainians in Russia. 
In Ukraine, she said, 3.9 percent of the Rus- 
sians counted in the 2001 census considered 
Ukrainian to be their native language, while 
another 95.9 percent declared it to be Rus- 
sian. As for their counterparts in Russia, in 
the 2002 Russian census only 1,267,207 (43 
percent) of those who identified themselves 
as Ukrainian in the Russian Federation said 
they could speak Ukrainian. 

According to the Ukrainian National News 
Agency, President Medvedev pledged the 
broadcasting of Ukrainian television channels 
in Russia. He would soon meet media repre- 
sentatives, he said, on the matter of putting 
into effect a project on digital broadcasting 
in Russia. One or two Ukrainian channels 
were in a package of television channels, he 
noted, and anyone who “wants to use and 
learn the Ukrainian language” would be able 
to use that opportunity. 

What impact this might have on the 2 per- 

cent of Russians who claim Ukrainian ances- 
try remains to be seen. As things stand, few 
seem to be learning Ukrainian at all. Accord- 
ing to an Interfax: Ukrainian General 
Newswire last August, only 205 members of 
the Ukrainian community in Russia are learn- 
ing the Ukrainian language as a school sub- 
ject, while another hundred are learning it “as 
a selective course.” The days when many 
thousands of school children across Russia re- 
ceived instruction in that language seem like 
a distant memory. 
Serge Cipko is the Coordinator of the Ukrai- 
nian Diaspora Studies Initiative at the Kule 
Ukrainian Canadian Studies Centre, CIUS, 
University of Alberta. He is the author of St. 
Josaphat Ukrainian Catholic Cathedral, A 
History (1902-2002) and co-author of One- 
Way Ticket: The Soviet Return-to-the-Home- 
land Campaign, 1955-1960. 


“Ukrainian Voice”’ 
celebrates 100 years 


(CUCS)—The Winnipeg based 
Ukrainian newspaper “Ukrainian 
Voice” celebrated its 100 аппіуег- 
sary March 14 with a Jubilee Banquet 
held at Holy Trinity Ukrainian Ortho- 
dox Church auditorium in Winnipeg. 

The newspaper came to life on 
March 16, 1910 during the period 
of the first wave of Ukrainian settle- 
ment in Canada and was initiated by 
a group of progressive teachers and 
community leaders that wanted a na- 
tionally conscious newspaper for 
Ukrainians in Canada as well as a 
newspaper that would bear in its 
masthead the name “Ukrainian”. 

The Banquet was organized by the 
Board of Directors of “UV”, with 
the assistance of a Winnipeg com- 
munity committee. Some 175 
people attended the event. The com- 
mittee produced a banquet program 
with greetings from many promi- 
nent politicians and community or- 
ganizations. In addition every at- 
tendee received a bilingual booklet 
of the history of “UV” written by 
former editor Petro Danyliuk. 

The banquet was appropriately 
chaired by Walter Manulak who 
kept the anniversary program well 
paced. Keynote greetings were de- 
livered the Chair of the Presidium 


of the Ukrainian Orthodox Church 
of Canada, Very Rev. Archpriest 
Victor Lakusta, and the Acting Prin- 
cipal of St. Andrew’s College, Very 
Rey. Archpriest Roman Bozyk. This 
was followed by greetings by two 
federal Winnipeg members of 
Canada’s parliament — Joy Smith, 
who brought greetings on behalf of 
the Prime Minister, and Judy 
Wasylycia—Leis, who brought greet- 
ings from the House of Commons 
(two days earlier she had spoken on 
the anniversary in the House of 
Commons in Ottawa which is re- 
corded in Hansard). Next the pro- 
vincial government, represented by 
Hon. Doug Martindale, provided 
sincere greetings to the newspaper. 
Lastly Councillor Jeff Browaty of 
Winnipeg brought greetings from 
the mayor of Winnipeg. 

The keynote address was deliv- 
ered in an oral and power point pre- 
sentation by the long time Winnipeg 
educator Valentina Noseworthy. She 
provided an intense historical over 
review of the newspaper and its role 
in the history of the Ukrainian Ca- 
nadian community, She also pro- 
vided much data on the personali- 
ties and major events in the 
newspaper’s history. Nosworthy’s 
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Head table guests and Hoosli male choir. 


presentation was very thorough and 
well received by the attentive ban- 
quet guests. 

The program continued with greet- 
ings from Sonja Bejzyk, president of 
the Ukrainian Self-Reliance League 
of Canada and a plaque - citation 
presentation to the “Ukrainian Voice” 
by the Ukrainian Foundation of Taras 
Shevchenko represented by Board 
member — Bohdan Halkewycz. Dur- 
ing the program, a medley of excel- 
lent musical renditions were pro- 
vided by the Hoosli Ukrainian Male 


Chorus directed by William Solomon 
and the singing duet of Anne 
Pleskach and Bill Scherbatiuk. At 
this banquet also a financial collec- 
tion was taken that provided funds 
for the ongoing work of the newspa- 
per. Lastly the staff and board of UV 
had prepared a most appropriate dis- 
play of artefacts and pictures on the 
history of the newspaper. 

The Banquet ended with the clos- 
ing remarks of “Ukrainian Voice” 
Board president Bejzyk and the con- 
cluding prayer by Very Rev. Gregory 


Mielnik and the blessing of Metro- 
politan John, primate of the UOCC. 

The Banquet was a most moving 
tribute to all of the pioneers, editors, 
staff members, volunteers and sup- 
porters of the “Ukrainian Voice” 
newspaper. In attendance were over 
100 current subscribers of the news- 
paper that would agree with an at- 
tendees assessment who stated “that 
the newspaper had accomplished a 
tremendous service to the Ukrainian 
Canadian community and its history 
over the past 100 years”. 


Montreal’s Hip Hop Hopak an outstanding success 


(CUSU/MUSA Montreal)—The first ever 
dance competition between break-dancing 
and Ukrainian dancing, called “Hip Hop 
Hopak” was held in Montreal on March 27 as 
a fundraiser for Help Us Help The Children 
for orphan children in Ukraine. The event was 
organized by the Concordia Ukrainian Uni- 
versity Students’ Union (CUSU), the McGill 
Ukrainian Students’ Association (MUSA) 
with the Ukrainian National Youth Federation 
(MYHO). Over 300 people attended. 

The idea originated with CUSU Media 
Coordinator, Adriana Luhovy, who was al- 
ways struck by some similarities in the danc- 
ing moves within the two different dance 
styles and thought it would be interesting to 
bring the two together. 

The Shevchenko Foundation and Caisse 
Populaire Desjardins Ukrainienne de 
Montreal generously supported Hip Hop 
Hopak. Their quick commitment and finan- 
cial contribution permitted the students to 
begin planning. Two professional groups were 
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invited to participate, The Syzokryli Dance 
Ensemble from New York, and the Montreal 
breakdancers The Deadly Venoms. Both 
groups have traveled extensively with their 
dancing. The Ukrainian National Federation 
provided the hall at no charge. The venue was 
so effectively transformed with light and 
sound equipment arranged by Stefan Usyk 
that the interior décor added a special atmo- 
sphere to the event. Free radio publicity was 
given by Simon Kouklewsky of “Ukrajins’kyj 
Chas” radio program. 

The dance competition had various compo- 
nents, which included an opening group 
dance, followed by the “battle” or challenges 
by groups, or one on one, each dance group 
displaying their most creative and difficult 
steps. At the end of the competition part, each 
group tried to teach each other three different 
step combinations, as the audience watched. 
It was an outreach and blending of two dif- 
ferent cultures and the closeness that was cre- 
ated between the two dance groups was vis- 
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Breakdancers and Ukrainian dancers ending the night. 


ible. This spilled out into the audience and a 
wonderful, exciting atmosphere was created 
throughout the entire evening. The winner was 
chosen by a judging committee as well as, by 
audience vote conducted by means of two 
separate buckets passed around to toss in their 


coins. The bucket with the most money in the 
| end, indicated audience winner choice. These 


contributions went towards the fundraising. 
The master of ceremonies throughout the 

evening, speaking interchangeably in Ukrai- 

nian, English and French, were Anastasia 


| Kyva, a law student at the University of 


Montreal and Tanya Bednarczyk a public re- 


| lations student at McGill University. 


Many volunteers from CUSU, MUSA and 
UNYF worked tirelessly during the entire day 


| to ensure all went smoothly. The main orga- 


nizing committee included event co-ordinator 


| and communications student Adriana Luhovy, 
| with Alyssa Paterson, Artem Luhovy, Vivian 
| Zabuga, Marta Cybulska, Vera Zabeida, 


Bohdan Koval, Olesya Akhtemiychuk, Tanya 
Bedarczyk and Anastasia Kyva who worked 
with great dedication to the event. Among the 
other volunteers included Andrij Kostiv as DJ 
for the entire evening, Kalyna Franko, 
Stephan Mota, Ostap Lyakh and Nick Saldan. 
Art work on the Hip Hop Hopak theme was 
painted by Andrij Kostiv from Argentina now 
living in Montreal, Stephan Fydyshyn, and 
Oriana Iwaniuta of Paris now studying in 
Montreal. Their works were displayed in the 
main entrance. Also assisting was Mykhailo 
Zelman, UNF caretaker, who helped solve any 
unforeseen needs in setting up the event 
Besides co-ordinating the event, Adriana 
Luhovy designed the poster, tickets, prepared 


the Hip Hop Hopak program booklet, special 
award plaques for the various categories of 
participants including dancers awards, and a 
video clip on Youtube. The program booklet 
included information about the history of 
Ukrainian dance in Quebec from the 1920’s 
which began with the arrival of dance instruc- 
tor and choreographer Vasyl Avremenko from 
Kyiv to Canada. The evening was filmed by 
Concordia University Television (CUTV) and 
Troyanda.net. 

Prior to Hip Hop Hopak, Vivian Zabuga, 
president of CUSU, organized the annual wine 
and cheese with entertainment, which lasted 
until the beginning of Hip Hop Hopak. Also 
performing were the local Montreal 
Marunczak and Troyanka dance groups. Dur- 
ing the evening, varenyky were sold as part 
of the fundraising and raffle prizes were ar- 
ranged with gifts bought at discount prices at 
major outlets. 

Every summer, university students from 
CUSU and MUSA volunteer to work with 
orphan children in Ukraine. Past participants 
included Johanna Paquin, Melania Czolij, 
Anna Shabotynsky and Artem Luhovy from 
MUSA and Adriana Luhovy and Tanya 
Bednarczyk from CUSU. Comments follow- 
ing the event praised the project. The audi- 
ence found it daring, as never before was such 
an idea conceived and so professionally ex- 
ecuted by university student volunteers. 
Montrealers are still talking about it, while 
many others are posting their comments on 
facebook. It was a unique experience for all 
that attended the unforgettable event. Toronto 
is now planning to organize a similar event 
this coming fall. 
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Medwidsky Archive rededicated in new location 


(UkrNews/Kule Centre)— The 
Bohdan Medwidsky Ukrainian 
Folklore Archive — the largest re- 
pository of Ukrainian folklore out- 
side Ukraine — was re-dedicated at 
its new home in the Old Arts Build- 
ing at the University of Alberta, 
April 8. 

The ceremony attended by Prof. 
Medwidsky who founded the 
Archive, Natalie Kononenko, Act- 
ing Director of the Kule Centre for 
Ukrainian and Canadian Folklore, 
and University officials Carl 
Amrhein, Provost, Colleen Skid- 
more, Acting Dean of Arts, and 
Adrian Del Caro, Chair of Modern 
Languages and Cultural Studies. 

The Archive sprang from humble 
beginnings: field materials collected 
by Medwidsky’s students. Dona- 
tions from the local community and 
across Canada followed as people 
quickly recognized the importance 
of heritage preservation. The Uni- 
versity of Alberta also recognized 
the Archive and, in 1995, gave it its 
first home on the fifth floor of the 
Arts Building. Medwidsky made a 
major donation to the Archive in 
2003 and it was renamed in his 
honour. The Archive moved to tem- 
porary quarters in HUB Mall in 
2005 and this year it has returned to 
the Arts Building where it occupies 
an expanded facility easily acces- 
sible to students, scholars, and the 
general public. The Archive has al- 
ready been used by researchers from 
Ukraine and across Canada. 

Speaking at the ceremony, Dr. 
Medwidsky noted “the immense 
contribution of Drs. Doris and Pe- 
ter Kule to the Ukrainian and Cana- 
dian Folklore Centre”. 

He cited several examples of how 
the Kules contributed to the centre 
including: 

The Kule Chair of Ukrainian Eth- 
nography; 

Significant funds resulting in the 
renaming of the Centre as “The Pe- 


ter and Doris Kule Centre for Ukrai- 
nian and Canadian Foklore”; 

» Anenlarged “Kule Centre Fund”; 

» The Kule Fellowship Fund; 

¢ The Kule Canadian Folklore Un- 
dergraduate Class Award; 

¢ The Kule Graduate Assistant- 
ships; 

¢ The Kule Folklore Graduate Re- 
cruitment Award; 

¢ The Ukrainian Folklore Gradu- 
ate Bursary; and 

» The very prestigious Kule Post- 
Doctoral Fellowship. 

Dr. Kononenko noted that folklore 
“ provides that human interaction 
where people talk, and look, and lis- 
ten. It provides the human dimen- 
sion. It encapsulates the essence of 
humanities scholarship.” 

Dr. Skidmore said the new quar- 
ters will allow for more material. 

“Scholars and the general public 
must be able to use archives to re- 
search topics of interest, be it ques- 
tions of heritage, or unknown sto- 
ries and songs, or traditional deco- 
rative techniques. This new space 
facilitates just such research. It has 
already been used by scholars from 
Ukraine, by writers and scholars 
from across Canada, and by 
Edmonton residents, including 
school children who were here just 
two weeks ago,” she added. 

Dr. Amrhein said folklore is a dis- 
cipline that touches the lives of ev- 
eryone. 

“Folklore courses serve some 100 
undergraduates and 12 graduate stu- 
dents per year. Next year those num- 
bers are expected to double with the 
introduction of new undergraduate 
courses.” 

Dr. Del Caro said folklore builds 
sensitivity to diverse cultures and to 
history and tradition. 

“Tt encourages sensitivity to and 
respect for one’s respondents. Folk- 
lorists often interview the elderly 
and respect for the elderly is impor- 
tant in a rapidly aging population.” 


Donetsk court cancels 
Bandera hero decree 


(Interfax-Ukraine)—The ruling of 
Donetsk District Administrative 
Court which repealed a decree con- 
ferring the title of Hero of Ukraine 
on Ukrainian nationalist Stepan 
Bandera indicates the current 
government’s intentions to aggravate 
confrontation in the society, said 
former president Viktor Yushchenko. 

In his statement published by the 
press service of Yushchenko-led Our 
Ukraine People’s Union party on 
April 6, Yushchenko stressed that 
“the issues of language, church, his- 
tory have been long used to deepen 
the confrontation in the society, now 
comes the juxtaposition of heroes of 
one kind to the heroes of another.” 

“Such provocative techniques are 
particularly cynical and dangerous 
on the eve of the 65th anniversary 
of the Victory in the Great Patriotic 
War. They are contributing to the 
split, rather than uniting the society,” 
said Yushchenko. 

The-Donetsk District Administra- 
tive Court on April 2 upheld lawyer 
Volodymyr Olentsevych appeal that 
under Ukrainian legislation the title 
of Hero of Ukraine may be con- 
ferred only on a citizen of Ukraine. 

According to him, Bandera is not 
a citizen of Ukraine, since he died 
in 1959 before Ukraine gained in- 
dependence in 1991. 

The judges agreed and ruled that 
“those who died before 1991, could 
not be citizens of Ukraine and de- 
cided to uphold a complaint against 


the Ukrainian president’s decision to 
award the title of Hero of Ukraine 
to Bandera, recognize his decree as 
unlawful and cancel it.” 


Left to Right: Maryna Hrymych, Adrian Del Caro, Colleen Skidmore, Natalie Kononenko, Doris Kule, Peter 
Kule, Bohdan Medwidsky, Christine Enns, Carl Amrhein, Genia Boivin, Thomas Priestly, Paul Olijnyk. 


May 7th & 8th 


6:00 pm - 1:00 am 


TCU Place 


FEATURING: 

2 Bands: 

Winnipeg's SLOOHAI 
Saskatoon’s ТУТ [TAM 


Entertainers: 

Pawlychenko Folklorique Ensenibic 
Yevshan Ukrairvan Роїк Ballet Easembie 
Local Enfertainers, 

Plus: 


Boutique Р реч. «4 
Children’s Area Р. З! 
Cafe Кум 5G Ed © 3 
Cultural Exhibits «ERE? 
Delicious Food ll 

о і ри 


10628 —. Tite Streak 
Eareantom, Аізетба 
Дагпівеното — Doratiers 


Lecture & cimte-wdeo presentation 
Явагт afout tie madern life of Ukraine's treatre 
inacn, aout tite experiences of tire first independent theatre im Kharkiw 


й! і ав Open discussion: 
і ів зріс ig RIC 


a доня ee 
| | Amactoass in: Kharkte's "Асабездиая" 


Theatre — Studio, Матаїа tuice wor time best 


| fecrale cole award! att international andi пабіазгаї theatre festivals, Currentiy site 
maces: voice fier stage in the Theatre facuity, at Markiv State & of 
§ Sipe тиж | performed in Ukraine, Western Eunepe andi United States. She 


| ducer of several theatre projects. and as: done the Usraimar voice-cwer far televi- 
і вістю serials, cartoons arch video films. 


10 
СКУ закликає Президента 
припинити встановлення 
пам'ятників Сталіну 


(СКУ) -У засобах масової інформації 
з'явилось повідомлення про наміри KOMy— 
ністів щодо встановлення в Україні пам'ят-- 
ників Сталіну. 

У зв'язку з цим Світовий Конгрес 
Українців 9 квітня 2010 р. надіслав лист до 
Президента України, в якому заявив 
наступне: 

«Світовий Конгрес Українців (СКУ) 
висловлює своє глибоке занепокоєння у 
зв'язку з заявою Комуністичної партії 
України про встановлення пам'ятника 
Сталіну на початку травня 2010 р. у 
м. Запоріжжі, а пізніше - у інших містах 
України. 

Як відомо, Сталін був творцем радян- 
ського тоталітарного режиму, який спри-- 
чинив насильницьку русифікацію, лікві- 
дацію Української Автокефальної Право-- 
славної Церкви та Української Греко- 
Католицької Церкви, фізичне знищення 
українського духовенства та інтелігенції, 
руйнування українських святинь, жорстокі 
репресії проти української нації та Oara— 
томільйонне знищення українців Голодо- 
мором 1932-33 рр. 

28 листопада 2006 р. Верховна Рада 
України прийняла Закон Про Голодомор 
1932 - 1933 років в Україні, у якому ствер- 
джується, що: 

«Стаття 1. Голодомор 1932-1933 років в 
Україні є геноцидом Українського народу. 

Стаття 2. Публічне заперечення Голодо-- 
мору 1932-1933 років в Україні визнається 
наругою над пам'яттю мільйонів жертв 
Голодомору, приниженням гідності 
Українського народу i є протиправним". 

Про злочинний характер сталінського 
тоталітаризму та зокрема про антиукра-- 
їнське спрямування Голодомору заявили 
також уряди різних держав світу та високі 
міжнародні інституції. 

23 вересня 2008 р. у Брюсселі була 
прийнята Декларація Європейського 
Парламенту щодо проголошення дати 23 
серпня як Європейського Дня пам'яті 
жертв сталінізму і нацизму, в якій 
зазначається, що: 

"Європейський Парламент... 

Б. Оскільки масові висилки, вбивства і 
поневолення, зроблені в контексті актів 
агресії сталінізму 1 нацизму, відносяться до 
категорії воєнних злочинів і злочинів проти 
людства... 

1. Пропонує дату 23 серпня проголосити 
Європейським Днем пам'яті сталінізму і 
нацизму, для того щоб зберегти пам'ять про 
жертви масових висилок і винищувань..." 

23 жовтня 2008 р. у Страсбурзі була 


прийнята Резолюція Європейського 
Парламенту щодо відзначення Голодомору 
- штучного голоду в Україні 1932-1933 
років, де говориться, що: 

"Європейський Парламент... 

Враховуючи те, що Голодомор 1932-1933 
рр. який спричинив загибель міль-йонів 
українців, був цинічно та жорстоко 
спланований сталінським режимом з 
метою насильницького запровадження 
Радянським Союзом політики колективіза - 
ції сільського господарства всупереч волі 
сільського населення України... 

Звертається до українського народу та 
зокрема до тих, хто вижив під час 
Голодомору, сімей та родичів жертв, і: 

а) визнає Голодомор (штучний голод 
1932-1933 років в Україні) жахливим 
злочином проти народу України та 
людяності". 

На своїй річній сесії, яка проходила з 29 
червня до 3 липня 2009 р. у Вільнюсі, 
Парламентська асамблея Організації з 
безпеки та співробітництва в Європі 
(ОБСЄ), прийняла резолюцію Возз'єднан- 
ня розділеної Європи: права людини і 
цивільних свобод у регіоні ОБСЄ в ХХІ 
столітті, в якій говориться, що: 

“1. Посилаючись на Загальну декларацію 
Прав Людини Організації Об'єднаних Націй, 
Завершальний Акт Гельсинкі і Хартію 
Європейського Союзу про Основні Права... 

3. Відзначаючи, що в двадцятому столітті 
європейські країни випробували на собі два 
потужні тоталітарні режими, нацистський 
1 сталінський, які несли з собою геноцид, 
порушення прав і свобод людини, воєнні 
злочини і злочини проти людства... 

5. Нагадуючи державам-учасникам 
ОБСЄ про їх зобов'язання "чітко і 
беззастережно засудити тоталітаризм" 
(Копенгагенський документ 1990 років)... 
Парламентська асамблея ОБСЄ... 

17. Виражає глибоку стурбованість з 
приводу вихваляння тоталітарних режимів, 
включаючи проведення публічних демон-- 
страцій в ознаменування нацистського або 
сталіністського минулого..." 

СКУ закликає Вас як Главу держави вжити 
всіх необхідних заходів для виконання 
Україною прийнятих нею Закону про 
Голодомор та міжнародних зобов'язань щодо 
засудженням сталінського тоталітаризму. 

СКУ також закликає Вас припинити дії 
щодо встановлення пам'ятників Сталіну 1 
в такий спосіб унеможливити ганебне 
поклоніння особі, відповідальній за 
Голодомор та страшні репресії проти 
українського народу". 


Світове українство матиме свій сад 


(Радіо Свобода)- -Сад світового україн- 
ства днями садитимуть у музеї народної 
архітектури та побуту, що у Львові. Відтак 
українці усього світу матимуть свою 
яблуню чи вишню як знак символічного й 
духовного єднання з рідною землею. 

Студенти-українці, які навчаються у 
львівських вузах і приїхали з різних країн, 
посадять 45 фруктових дерев на місці 
старого саду в Шевченківському гаю. Це 
стане символом присутності українців 
усього світу в Україні і буде першим садом 
світового українства на рідній землі. 

Це робиться ще й для того, щоб і 
громадяни України знали про українську 
діаспору i її працю, наголошує директор 
Міжнародного інституту освіти, культури 
та зв'язків з діаспорою Ірина Ключковська. 
Вона сподівається, що й інші українські 
міста запозичать ідею львів'ян і висадять у 
себе сади світового українства. Адже не 
лише із Західної України, але й з усіх 
областей, виїхали за кордон тисячі людей. 

Сад світового українства нагадуватиме, 


що Україна не закінчується на кордоні, а у 
світі живуть українці і бережуть свою 
національну ідентичність. 

«Це має бути сад як символ духовного 
єднання українців у цілому світі. Бо 
Україна є не лише в Україні, але й далеко 
3a її межами. Це понад 20 мільйонів людей. 
Вони не просто живуть на місці свого 
теперішнього проживання, але й активно 
працюють на українську справу і потре- 
бують допомоги», - каже Грина Ключ- 
ковська. 

За результатами опитування молодих 
українців, ніхто з них не знав, що означає 
СКУ - Світовий Конгрес Українців і чим 
він конкретно займається. 

Власне тому й народилась ідея закласти 
сад світового українства, який стане при- 
ємною несподіванкою для представників 
української діаспори з 29 країн світу. На 
початку червня вони зберуться у Львові на 
ПІ Міжнародний Конгрес, на якому 
говоритимуть про українську освіту за 
кордоном, зокрема у Росії. 


Ukrainian Мем/в/Українські вісті, April 15 -28, 2010, 15 - 28 квітня, 2010 


Міністерство Табачника 
повертає хабарництво у 
школи — львівські освітяни 


Галина Терещук, Радіо Свобода 

Середній бал атестату про повну загальну 
середню освіту Міністерство освіти mpo— 
понує перевести із 12-бальної на 200-баль-- 
ну шкалу. Про це керівників освіти облас- 
тей та Автономної Республіки Крим 
повідомили учора під час наради у Мін- 
освіті. Натомість, Львівське обласне 
управ-ління освіти та науки вважає, що це 
приз-веде до знецінення знань і корупції. 1 
квітня листа з аргументами проти львівські 
освітяни направили до Міністерства. 

Міністерство освіти представило на 
розгляд начальників головних управлінь 
освіти та науки областей свої ідеї реформ 
при оцінюванні знань. 

При вступі до вишів враховуватимуть 
середній бал шкільного атестату, щоб це 
була одна-четверта прохідного балу. А 12 
бальну шкалу оцінювання переводять у 
200-бальну. Відтак, найнижчий середній 
бал атестату «1» за новою шкалою 
оцінюється у «106» балів. А найвищий «12» 
дорівнює «200 балів». 

Не всі освітяни погодились зі змінами, але 
попри їхні зауваження, перший заступник 
міністра підписав лист про зміни. 

Це неправомірний крок за два місяці до 
завершення навчання у школі, каже 
начальник головного управління освіти 
Львівської обладміністрації Павло Хобзей, 
який на знак протесту покинув нараду. Він 
наголосив, що при 200-бальній щільній 
шкалі учні сильних спеціалізованих шкіл, 
ліцеїв та гімназій опиняться у гіршій 
ситуації, аніж школярі слабших шкіл. 
Оскільки в одних високі вимоги до знань і 
оцінок. Так, середній бал в одному з 
престижних в Україні - фізико- 
математичному ліцеї у Львові - 9, але 
оцінки «6» із математики там i «12» у 
середній школі мають різну вагу. 

За підрахунками львівських фахівців, за 
новою шкалою учні сильних шкіл можуть 


(втратити до 40 балів, які їм важко буде 


наздогнати на тестах. 

«Бал сертифікату становить від 100 до 
200, бал атестату від 106 до 200. Що ми 
маємо? Три обов'язкові екзамени до вишів 
і атестат важить одну четверту, в 
радянський час він важив одну-п'яту. Бал 
атестату є зависокий, як на мене, - каже 
Павло Хобзей. - Яка має бути моя стратегія 
у цій ситуації, як керівника? Ми повинні 
«тиснути" щоб оцінки відповідали дійсності 
i "садити- дітей своєї області, бо де є гаран- 


тія, що в інших областях не буде інша 
стратегія, i буде вищий бал атестатів, i ці 
діти матимуть переваги перед нашими. Чи 
ліберально дивитися? Якщо жорстко 
ставимо оцінки, то діти не проходять у виші 
в Києві чи по Україні. Зменшуємо їм шанс, 
бо наздогнати бали при 200-бальній шкалі 
складно. Що робити директору сильної, 
вимогливої школи? Піднімати різко оцінки 
в останній чверті?». 

Міністерство освіти пояснює, що 
запровадило врахування балу атестату під 
час вступу, щоб спонукати учнів до 
навчання у школі. Адже не таємниця, що 
учні випускного класу займаються у 
репетиторів лише з тих трьох предметів, із 
яких треба здавати тести. Однак змінювати 
правила гри під час гри неприпустимо, 
наголошує Павло Хобзей. Він наводить 
приклад Польщі, де про зміни в освіті 
говорять за два роки до запровадження і 
ведуться публічні дискусії серед фахівців, 
батьків 1 школярів. 

Директори шкіл почуваються незахи- 
щеними. В управлінні кажуть, що уже до 
директорів шикуються черги батьків. А ще 
спрацьовує телефонне право. Це не що 
інше, як повернення хабарництва у школи 
і перший крок до відміни незалежного 
оцінювання знань, що поверне корупцію у 
виші. Про це говорять численні експерти. 

Директор Львівського регіонального 
центру оцінювання якості освіти Лариса 
Середяк заявляє, що дії нового міністра 
освіти і науки Дмитра Табачника щодо 
реформування системи освіти - це помста 
його попереднику Іванові Вакарчуку. 
Оскільки ніхто насправді не турбується про 
учнів, які тільки страждають через зміни 
за два місяці до проведення всеукраїнського 
зовнішнього незалежного оцінювання. 

Лариса Середяк також наголосила, що 
друк тестів мовами національних менших 
- це викинуті зайві гроші. У Львівській Ta 
Волинській областях тестування на мовах 
національних меншин пройдуть трішки 
більше, ніж півтисячі осіб. 

«Комплект для складання тестів мовами 
нацменшин - це 15 зошитів, ale це складає 
машина. Якщо іспит складають тільки три 
особи однією з мов, то все рівно буде 15 
зошитів. Хто рахує ці перевитрати?» - 
запитує пані Середняк 

Наразі немає наказу Міністерства освіти 
про зміни в оцінці знань. 


Дніпропетровські історики відкривають 
маловідомі сторінки діяльності УПА 


Юлія Рацибарська, Радіо Свобода 

Вийшло друком нове дослідження про 
діяльність місцевої ОУН-УПА в часи Дру-- 
гої світової війни «Дніпропетровська ОУН 
у боротьбі з німецькою окупацією». ABTO— 
ри дослідження - місцеві історики - відшу-- 
кали матеріал для видання в розсекречених 
архівах СБУ та ФСБ. Один із результатів 
дослідження - те, що дніпропетровська 
ОУН була досить численною. Науковці 
відшукали інформацію про понад 700 
людей, які входили до організації. 

Укладач нової книги, історик-дослідник 
Юрій Щур вивчає Рух опору в краї понад 
десятиліття. Особлива увага - 1940-м 
рокам і Українській повстанській армії. 
Дніпропетровськ, каже історик, можна 
вважати столицею ОУН-УПА на Півдні 
України. Підстави для цього, зокрема, 
дають розсекречені таємні звіти німецьких 
спецорганів, котрі займалися знищенням 
українського підпілля. 

«Якщо брати Південь України, то Дніп- 
ропетровськ за кількістю членів і за AKTHB— 
ністю діяльності справді був столицею 
ОУН. Все замикалося на Дніпропетровсь- 
ку. І саме ця організація, дніпропетровська 
обласна, була найпотужнішою на Півдні», 
- розповідає дослідник. 


Наразі називають різні цифри членства 
місцевого населення в ОУН. Юрій Щур 
стверджує: мова може йти про кілька тисяч 
підпільників. Імена і біографії понад 700 з 
них вже встановлені. Є також списки CHM— 
патиків організації. Історики контактують 
з родичами людей, із нечисленними живими 
підпільцями, отримуючи інформацію з 
перших рук.. 

«Деякі учасники, які були в ті часи 
школярами, молодими, вони досі живі. I 
мені вдалося поспілкуватись з ними. Також 
підтримується зв'язок з родиною керівника 
ОУН крила Мельника на Дніпропетров-- 
щині Самотовки», - каже історик. 

У перебігу дослідження науковці виявили 
багато цікавих фактів. Зокрема, про те, як 
OYHisui з Галичини розгортали підпілля у 
Дніпропетровську, цілком зросійщеному на 
той час. За спогадами очевидців, навіть 
українська мова з галицизмами в тодіш- 
ньому місті сприймалася з великим подивом 
і нерозумінням, дехто вважав її за польську. 

Дослідження діяльності ОУН-УПА на 
Дніпропетровщині активно провадять з 90- 
их років. До браку матеріалів для вивчення, 
кажуть історики, додається ще й проблема 
неготовності суспільства до об'єктивної 
інформації про ОУН. 
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Skrypuch to launch new book 


“Stolen Child” relates story of Ukrainian girl stolen by Nazis 


(SUM)—The Ukrainian Youth Association - 
Edmonton Chapter is pleased to sponsor the Edmonton 
Launch of “Stolen Child” a new children’s novel by 
award winning author Marsha Forchuk Skrypuch on 
Tuesday, April 27, 2010 at 6:30 PM at the Ukrainian 
Youth Unity Complex 97th Street and 153 Avenue, 
Edmonton 

Stolen from her family by the Nazis and known as 
“Hitler Girl”, Nadia is a young girl who tries to make 
sense of her confusing memories and haunting dreams. 
Slowly she starts to uncover the truth, that the German 
family she grew up with, the woman who calls herself 
Nadia’s mother, are not who they say they are. 

Beyond her privileged German childhood, Nadia 
unearths memories of a woman singing her a lullaby, 
while the taste of gingersnap cookies brings her back 
to a strangely familiar, yet unknown past. Piece by 
piece, Nadia realizes who her real family was. But 
where are they now? What became of them? And what 
is her real name? 


This is a story of a Lebensborn girl — a Ukrainian child 
kidnapped for her “Aryan looks” by the Nazis in their 
frenzy to build a master race — reveals one child’s fierce 
determination to uncover her past against incredible odds. 

Marsha Forchuk-Skrypuch is the award winning au- 
thor of the Dear Canada book, Prisoners in the Prom- 
ised Land, as well as Aram’s Choice, Call Me Aram, 
Hope’s War, Nobody’s Child and Daughter of War. Her 
picture books include Silver Threads, Enough, and The 
Best Gifts. 

All youths under 16 year of age present will be en- 
tered into a draw for a bundle of Marsha’s books gen- 
erously donated by the Ukrainian Book Store in 
Edmonton! 

For more information on the novel, please visit the 
author’s website www.calla.com/stolen.html For more 
information on this event please contact Taras Podilsky 
at 780-479--3114 

Enjoy readings from Stolen Child and meet the au- 
thor as she signs copies of her book. 


CFUS supports creation of 
new Struk Fund at CIUS 


(CIUS)—In November 2009, the Danylo Husar Struk 
Memorial Endowment Fund at the Canadian Founda- 
tion for Ukrainian Studies (CFUS) in Toronto was trans- 
ferred to the Canadian Institute of Ukrainian Studies 
(CIUS) at the University of Alberta (U of A) and re- 
named the Danylo Husar Struk and Oksana Pisetska 
Struk Endowment Fund. In response to an appeal from 
the community, the principal of this fund was increased 
to $100,000 before the transfer in order to take advan- 
tage of the Government of Alberta’s Matching Funds 
Program. The main objective of the fund is to support 
the Danylo Husar Struk Program in Ukrainian Litera- 
ture at CIUS, which seeks to promote Ukrainian litera- 
ture in the English-speaking world by sponsoring liter- 
ary research, scholarly writing, and translation, as well 
as to improve access to texts by means of print and 
electronic publications, public lectures, and readings. 

The fund was established at CFUS by Struk’s family 
and friends shortly after his death in 1999. Both Danylo 
and Oksana were born in Ukraine. After the war, by 
different paths, they emigrated to the United States from 
Displaced Persons camps in Europe. After obtaining 
his bachelor’s degree at Harvard University, Danylo 
Husar Struk completed his master’s program at the U 
of A and his doctoral at the University of Toronto (U of 
T), where he then served as professor of Ukrainian lit- 
erature at the Department of Slavic Languages and Lit- 
eratures for almost thirty years. He is also known as a 
scholar, poet, translator, and author of the monograph 
A Study of Vasyl Stefanyk: The Pain at the Heart of 
Existence (1972) and the textbook Ukrainian for Un- 
dergraduates (1978), which has been reprinted several 
times. One of his major achievements was his work on 
the monumental five-volume Encyclopaedia of Ukraine 
(1984-93), first as managing editor and then as editor- 
in-chief. 

Oksana graduated from the Institute of Notre Dame 
and received a Bachelor of Science degree in medical 
technology at Mount Saint Agnes College. She was a 
member of Plats, sang in a church choir, and headed 
the Baltimore chapter of the Ukrainian Students’ Union 
of America. Having come to Canada (1960), she mar- 
ried Danylo Struk in 1978 and became his inspiration, 
sharing his appreciation of the fine arts, music, the- 
atre, literature, and travel. She has been working on an 
English translation of selected works by Valerie 
Shevchenko that are planned for publication soon. 

_A significant annual event supported by the fund is 
the Danylo Husar Struk Memorial Lecture, given ev- 
ery spring at the U of T, which attracts students, schol- 

ars, and a broad community audience. Since its incep- 
tion, 10 lectures have been given by such well-known 
literary scholars as Marko Pavlyshyn (Monash Univer- 
sity, Australia), George Grabowicz (Harvard Univer- 
sity), Oleh IlInytzkyj (U of A), Myroslav Shkandrij 
(University of Manitoba), Vitaly Chernetsky (Miami 
University, Ohio), Taras Koznarsky and Maxim 
Tarnawsky (U of T), and Tamara Hundorova (Institute 


Oksana Pisetska Struk (І) апа Danylo Husar Struk (т). 


of Literature, Kyiv). 

Of particular importance is the fund’s support for an 
electronic library of Ukrainian literature that includes 
the works of classic and modern Ukrainian authors, 
works of literary history, criticism, and linguistics, as 
well as various documents and archival materials (http:/ 
/www.utoronto.ca/elul). The website also hosts a jour- 
nal of English translations of Ukrainian literary works- 
a forum for gifted young authors to try their skill in the 
art of translation. The library is a valuable and easy 
accessible resource for students and all who love Ukrai- 
nian literature, wherever in the world they may live. 

One of the upcoming projects of the Program is the 
publication of literary works by Danylo Struk and, later, 
by other scholars of the Ukrainian diaspora. The website 
already features all 37 of Dr. Struk’s literary essays in 
English, Ukrainian, and French, along with literary 
works by Bohdan Rubchak and recordings of all ten 
memorial lectures (http://www.utoronto.ca/elul/Struk- 
mem). 

CFUS is a non-profit charitable organization dedi- 
cated to securing funds and other resources to promote 
the growth and development of Ukrainian studies in 
Canada in perpetuity. The work of CFUS is supported 
by the generosity of individuals through donations, be- 
quests, and endowments. If you wish to support the 
Danylo Husar Struk Program in Ukrainian Literature 
through this new fund, please contact CIUS at: 430 
Pembina Hall, University of Alberta, Edmonton, AB, 
Canada T6G 2H8; (780) 492-2973; cius@ualberta.ca. 


UCC-SB elects 
Board of Directors 


(UCC — SB)—The Ukrainian Canadian Congress — Saskatoon Branch 
elected its Board of Directors for the year 2010 -11 at its Annual General 


Meeting held March 2. 


The Board will be led by incumbent president Slawko Kindrachuk. In- 
cumbent Board members are Audrey Langhorst, Larry Balion and Al 
Kachkowski. Re-elected are Christine Chayka, Matthew Paslawski and 
Lisa Sawitsky. New Board members are Marlene Bodnar, Mykola 


Karnaukh and Bev Klimchuk. 


I ota 


DEUTSCHES REICH 


KENNKARTE , 


Distt 


уримлму 


ог: <bulba @telusplanet.net>. 


their support of this Canadian book tour. 


Be a donor — 


Send a cheque 
Call with your credit card 
Leave a bequest in your will 


Donate property 
Donate your life insurance 


BOOK LAUNCH 


The Ukrainian Youth Association SUM 
- Едтопіоп Branch cordially invites you 
to the Edmonton launch of Marsha 
Forchuk Skrypuch’s newest novel 


Tuesday, April 27 at 6:30 PM 
Ukrainian Youth Unity Complex, 
9615 - 153 Avenue, Edmonton 


Admission is complimentary. 


For information please contact Taras Podilsky at 780 479314 


We acknowledge and thank The Shevchenko Foundation for 


= CIUS> 
a aay 


support Ukrainian studies 


You can support CIUS in the following ways: 


> 
> 
» 
> Transfer part of your stock portfolio 
> 
> 


E-mail: cius@ualberta.ca; www.cius.ca 
Tel; 780.492.2972 Fax: 780.492.4967 


Canadian Institute of Ukrainian Studies, 430 Pembina Hall, 
University of Alberta, Edmonton, AB T6G 2H8 Canada 


Do 


Would you like to work with funeral 
directors who understand how 
valuable it is for you and your family 
to have a truly meaningful funeral 
experience? 
When the time comes to honor a 
loved one’s memory in a personal and 
respectful way, please call us. 
» Wide range of burial & cremation 
services & products 
г Prearranged funeral plans to 
meet your personal wishes 
and financial budget 


24 hours: 780-426-0050 


Toll Free: 1-877-426-0050 
Edmonton: 9709 - 111 Avenue 
www.parkmemorial.com 
Lamont | Mayerthorpe | Smoky Lake | Vegreville 
wned and operated by the 
Smolyk family since 1941 


| Wildwood 
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На білборди помістили зображення 
Леніна. Наступним буде Сталін? 


Андрій Кузнецов, Радіо Свобода 

У Луганську з'явилися білборди із зобра- 
женням Леніна. Місцевий осередок Ком- 
партії таким чином вирішив відзначити 
день народження лідера світового пролета- 
ріату. На цьому луганські комуністи зупи- 
нятися не збираються, вони розглядають 
можливість встановити пам'ятник Генсеку 
КПРС Йосипу Сталіну. 

Близько сорока рекламних щитів з'яви- 
лись на вулицях Луганська. На них зобра- 
жений Владімір Ленін, а поряд -- напис: «Ну 
как вам живьотся прі капіталізмє?». Ідею 
цієї реклами пояснив секретар луганського 
обкому КПУ Максим Чаленко. 

«Він нагадує про народження Владіміра 
Ілліча. А з іншого боку в стислій формі 
його ідеї. Показує, що у людей є вибір: 
капіталізм, або соціалізм», - зазначив 
секретар луганського обкому КПУ. 

Білборди присвячені 140-річчю від дня 
народження Владіміра Ілліча. Пересічні 
луганчани до акції комуністів ставляться 
неоднозначно: 

- Така реклама - це спроба якоїсь 
політичної провокації. 

- Можливо це спроба зробити якийсь 
образ - а ля Че Гевара. 

- У нас демократичне суспільство, тому 
шкоди від цього не бачу. 

- Ця вся ситуація - це просто жах якийсь. 
Таке ж обурення у мене викликав той факт, 


що минулого року у нашій області з'явився 
новий пам'ятник Леніну. Хай старі вже 
стоять, а навіщо встановлювати нові, я чес- 
но кажучи не знаю. По місту ходять чутки, 
що у нас білборди i зі Сталіним з'являться, 
тоді я взагалі не знаю, що робити. 

До 9 травня луганські «червоні» й справді 
готують нові білборди. І натякають, що 
нова зовнішня реклама буде несподіванкою. 
Тим часом, в Інтернет-мережі з'явилася 
інформація, що цим сюрпризом виявиться 
зображення Йосипа Сталіна. 

У мерії зазначають, що відстежувати 
рекламу на щитах - не їх компетенція. За 
це відповідають інші органи, 

«За законодавством є тільки три органи, 
які стежать за дотриманням закону про 
рекламу. Це Антимонопольний комітет, 
Комітет із захисту прав споживачів і Komi— 
тет з питань телебачення i радіомовлення. 
У нас немає прав втручатися у зміст і 
форму реклами», - каже начальник відділу 
реклами міської ради Анатолій Авершин. 

А тим часом активісти обласного відділен-- 
ня Комуністичної партії пообіцяли відремон-- 
тувати пам'ятники Леніну та взяти під охоро-- 
ну монументи, що стоять на збанкрутілих 
підприємствах. Також луганські комуністи не 
виключають, що в області незабаром 
з'явиться пам'ятник Йосипу Сталіну - 
радянському лідеру, що був одним 13 органі - 
заторів Голодомору в Україні 30-х років. 


«Четверта хвиля» та Посольство провели 
концерт пісень Січових Стрільців 


(Прес Служба Посольства України в 
Канаді)--11 квітня ц.р. Посольство 
України в Канаді спільно з Міжнародною 
організацією Українських Громад «Чет- 
верта хвиля» провели в м.Торонто свят- 
ковий концерт пісень Січових Стрільців. 
Захід було організовано на виконання 
Указу Президента України М25/2010 від 
06.01.2010 р. «Про заходи з відзначення, 
всебічного вивчення та об'єктивного 
висвітлення діяльності Українських 
Січових Стрільців». 

На початку концерту Посол України в 
Канаді Ігор Осташ оголосив хвилину мов- 
чання у зв'язку із загибеллю президента 
Польщі Леха Качинського, щоб усі присут- 
ні могли вшанувати пам'ять загиблих в 
авіакатастрофі під Смоленськом. 

Під час свого виступу Осташ наголосив 
на ролі формувань Українських Січових 
Стрільців у відродженні національних 
воєнних традицій, їхній активній участі в 
Українській революції 1917-1921 років та 
становленні української державності на 
початку ХХ століття. 

У ході концерту Посол вручив державну 
нагороду - нагрудний знак та посвідчення 
до почесного звання України «Заслужений 
артист України» художньому керівникові 
та диригентові капели та школи банду- 
ристів «Золоті струни» Вірі Зазуляк, наго- 
родженої Указом Президента України від 


20.08.2009 р. Ne657/2009 за вагомий 
особистий внесок у збереження і розвиток 
національно-культурної спадщини україн-- 
ського народу у світі, високу професійну 
майстерність. 

Осташ також вручив Почесну відзнаку 
Міністерства закордонних справ України 
Ш ступеня Голові Українсько-Канадського 
Дослідницько-документаційного центру 
Всеволоду Ісаїву, нагородженого 3a ваго- 
мий особистий внесок у висвітлення правди 
про Голодомор 1932 - 1933 років в Україні. 

Крім того, в урочистій обстановці Посол 
вручив посвідчення закордонного українця 
ветерану Канадського легіону Арміну 
Конну та сертифікат подяки Посольства 
України в Канаді отцю протоієрею Собору 
Успіня Пресвятої Богородиці у м. 
Міссіссага Роману Паньківу за довголітню 
роботу, спрямовану на збереження та 
примноження української духовної 1 
культурної спадщини в Канаді. 

Під час концерту виступили відомі в 
Канаді українські виконавці, зокрема 
Заслужений артист України Володимир 
Вермінський, Народний артист України 
Михайло Мацялко, а також Діана Пліхтяк, 
Тарас Пуняк, Іван Дідух, Наталя Кулинич- 
Колач та гурт «Золота ліра». Крім того, 
Назарій Міщук та Роман Величко пред- 
ставили відеопрезентацію про історію 
Січових Стрільців. 
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Нація без інтелекту — 
нація без майбутнього 


Дагмара Турчин-Дувірак, 
пресовий референт НТШ 

26 березня НТШ в Торонто мало нагоду 
запросити до себе молодого політолога 
Сергія Куделю. С.Куделя розпочинав свою 
освіту у Львові, а магістерську та доктор- 
ську праці захистив у провідних універ- 
ситетах США. Серед його численних публі- 
кацій чи не найбільший розголос отримала 
книга “The Strategy of Campaigning: Les- 
sons from Ronald Reagan” (2007), написана 
у співавторстві з Кондолізою Райс та 
іншими провідними політологами світу. 
Хоча з 1995 р. д-р Куделя жив переважно 
у Північній Америці, він має неабиякий 
досвід роботи в Україні: до недавна він був 
дорадником в уряді Віктора Ющенка. 
Незабаром він знову повертається до Києва 
на посаду доцента кафедри політології в 
Києво-Могилянській Академії. 

Отже, стан вищої освіти в Україні д-р 
Куделя знає з власного досвіду. Порівняння 
освіти та науки в Україні з світовими, в 
першу чергу, з американськими, стандар- 
тами і стало предметом його доповіді 
"Нація без інтелекту: Як зупинити корозію 
науки в Україні?" На початку д-р Куделя 
наголосив важливість вищої освіти для 
успішного функціонування сучасної 
держави. Університети є не лише "заводами 
знань", вони грають фундаментальну роль 
у формуванні ментальности, зміцненні 
національного духу суспільства, розвитку 
державної економіки, утвердженні спра- 
ведливих принципів суспільного укладу, 
формуванні громадянської ініціативи, 
нарешті, вони безпосередньо впливають на 
міжнародну репутацію держави у світі. 
Таким чином, освіта повинна бути пріо- 
ритетом держави. Повинна бути... але, на 
жаль, не є в Україні. Навпаки, переконаний 
С.Куделя, після розпаду Радянського 
Союзу, українська освіта опинилася у 
загрозливому стані. Причини? По-перше, 
виникла так звана академічна олігархія - 
"червоні ректори", що здобували свої 
звання та ступені у 1970x, під час Брєжнєв- 
ського застою, а відтак відверто агресивно 
наставлені як проти радикальних реформ 
у системі освіти, так і проти прогресивних 
й західного світу, Типова риса сучасних 
українських "академіків? - їх переко- 
наність у власній величі та зневажливе 
ставлення до світової науки. Звідси - 
невизнання в Україні дипломів інших країн 
(за невеликими, і справді-таки курйозними 
винятками, - наприклад, визнаються дип- 
ломи Монголії), та неможливість захис- 
тити науковий ступінь в Україні, якщо 
науковець не друкував своїх праць в 
спеціально санкціонованих українських 
журналах (публікації у навіть найпрестиж- 
ніших західних виданнях не беруться до 
уваги). 

Друга причина пов'язана з переходом до 
ринкової економіки, що призвела, за визна- 


ФОТО -- ДАРІЯ ДАРЕВИЧ 
Доктор Сергій Куделя.. 


ченням д-ра Куделі, до "рудиментарної 
комерціалізації" освіти. Вступ до універ- 
ситету, оцінки на іспитах, дипломи, навіть 
вчені ступені, - все стало предметом купівлі 
та продажу. Виникли, попри державні, сотні 
приватних чи напівприватних, як правило, 
фіктивних вищих навчальних закладів. Д- 
р Куделя навів вражаючі цифри: в Україні 
існує близько 900 вищих навчальних 
закладів (для порівняння, в США лише 
625), а в Криму кількість студентських 
місць в університетах перевищує загальну 
чисельність кримського населення! Справ- 
жня освіта, що означає здобуття знань, 
претворилася на "віртуальну" - здобуття, 
вірніше, купівлю диплому. Шалена 
корупція в ділянці освіти перетворилась на 
норму життя, Наслідком стала девальвація 
української освіти, неймовірне зниження її 
стандартів, та неконкурентоспроможність 
на світовому ринку. Знову невтішна 
статистика: у списку 600 кращих універ- 
ситетів світу немає жодного українського 
(хоча є три польські, два румунські, литов- 
ський та естонський)! 

Які ж шляхи виправлення цього справді- 
таки загрозливого стану? Д-р Куделя 
бачить їх у впровадженні західних моделей 
фінансування, створенні незалежної 
програми оцінювання якості університетів, 
оновленні викладацького складу, зокрема, 
залученні українців з західного світу. Чи 
можна сподіватися таких радикальних 
кроків від нової адміністації Президента 
Віктора Януковича та його новопризначе- 
ного Міністра освіти Дмитра Табачника? 
Не думаю. Навпаки, виглядає, що 
найталановитіші українські вчені, одним з 
яких є Сергій Куделя, будуть змушені 1 далі 
вести свої дослідження поза межами 
України та української науки. 


Галичани сподіваються від 
нинішньої влади тільки гіршого 


Галина Терещук, Радіо Свобода 

Західна Україна готова вдатись до масо-- 
вих акцій протесту, хоча б лише для того, 
щоб відстояти ім'я провідника ОУН Cre— 
пана Бандери 1 українську мову як єдину 
державну. Такі дані опитування, яке провела 
соціологічна група «Рейтинг». За його 
результатами, галичани бояться реформ 
нової влади. 

Половина опитаних наприкінці березня 
галичан мають негативні або нейтральні 
очікування від результатів президентських 
виборів. Третина вважає, що ситуація у 
державі погіршуватиметься, зокрема в 
економіці, половина очікує на загострення 
політичного протистояння, і майже 40 
відсотків респондентів вважають, що 
розкол у країні поглибиться. 

Негативний настрій притаманний при-- 
хильникам «Нашої України», Всеукраїнсь- 
кого об'єднання «Свобода», «Фронту змін», 
«Сильної України» i БЮТ. А на позитивні 


зміни очікують прихильники Партії регіонів. 

Львів'яни і мешканці області не дові- 
ряють новій владі, мають острах до запро- 
вадження нею реформ. Ця боязнь, за слова-- 
ми директора соціологічної групи «Рей-- 
тинг» Олексія Антиповича, залишилася від 
2004 року. Результати опитування демон-- 
струють, що Галичина не готова до зміни 
курсу держави в бік Росії, до викладання 
російською у вишах, до відмови від 
національно-патріотичних питань. 

«Мова, як бачимо з опитування, є одним 
із конфліктних питань у ситуації: нова 
влада - мешканці Західної України. А ось 
такі питання, як Чорноморський флот, 
консорціум із Росією, вступ до НАТО - 
менш актуальні для галичан і можуть 
сприйматись по-різному». 

Найбільше респондентів не довіряють 
спікеру парламенту Володимиру Литвину 
і Президенту Віктору Януковичу, таких 
понад 75 відсотків. 
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Two Solitudes of Waves 


Is there a common denominator among all Ukrainians? 


By Alex Chumak 

Toronto born Anastasia Baczynskyj has set out, 
through her M.A. thesis, to determine the difference 
and/or similarities between the third (1940’s) and fourth 
wave of Ukrainian immigrants to Canada and in par- 
ticular in Toronto. She also asks the question — what 
defines our identity? 

In the 1940’s, the third wave of Ukrainians arrived 
in Canada. They were “running away” or escaping a 
totalitarian regime. 

Prior to their arrival in Canada, they settled in Dis- 
placed Persons Camps, where the intent was to build a 
replica of Ukraine — in other words build organiza- 
tions or institutions that were forbidden or outlawed 
by the Soviet System. Hence, schools, youth organi- 
zations, religious institutions, political parties, as well 
as other organized activities flourished in the D.P. 
Camps. 

Once Canada was designated as a potential country 
to receive immigrants, these same organizations were 
traversed to Canada where they proliferated. 

Ukrainian schools were primarily responsible for in- 
culcating a sense of nationalism and pride towards 
being Ukrainian. In short, Ukraine was idolized as 
“Mother Ukraine” and, according to Baczynskyj, “the 
third wavers focused on the pain and suffering that the 
Soviet Union had perpetrated on the Ukrainian people. 
Russian language use, communist politics, and athe- 
ism became markers of the enemies of Ukraine.” 

Consequently, a strong bond developed within this 
growing population who shared similar ideals. 
Baczynskyj refers to this as “the connectedness” in 
community. 

There was indeed a sense of pride and a common 
goal that united the third wavers. People were readily 
and actively involved with community organizations, 
participated in demonstrations against the USSR, sup- 
ported church life — all of these activities with a simi- 
lar objective in mind — to promote Ukrainianism and, 
in the long term, build a free Ukraine. 

In short, the third wavers had a raison d’étre — ex- 
pose the Soviet System for what it really was and use 
the repression as a rallying point to unite and connect. 
Most, if not all, youth organizations, Ukrainian schools, 
political associations and other organized community 
efforts perpetuated what the Ukrainian youth associa- 
tion (SUM) aptly has summarised as “God and 
Ukraine.” 

In the early 1990’s, the fourth wave of Ukrainians 


began to arrive in Canada. According to Baczynskyj’s 
research, they left Ukraine “not because of terror but 
due to extreme economic distress.” They were “run- 
ning to” as opposed to “running away.” They wanted 
to improve their way of life and were “never exposed 
to massive camps where people were taught what be- 
ing Ukrainian meant.” 

The fourth wavers were products of the Soviet Sys- 
tem where ethnic nationalism was non-existent or ex- 
tinguished. Baczynskyj identified these as “Ukraini- 
ans who came from areas of Ukraine that no longer 
spoke Ukrainian due to intense Soviet Russification.” 

Consequently, many of the fourth wavers do not hold 
the same ideals of Ukraine as the third wavers, since 
they experienced firsthand life under the Soviet regime. 
Their main priority was survival and not the idealiza- 
tion of Ukraine. Community participation, organized 
activities or religious institutions had little if any mean- 
ing since all of them were controlled by the State. In 
fact, it was the Soviet education system that created 
the identity of the fourth wavers. 

Baczynskyj stated in an interview that the third 
wavers “expect the fourth wavers to fit in and to be 
Ukrainian in the third waver terms. We don’t under- 
stand them since we are blinded by our utopian view 
of Ukraine.” 

Accordingly, there is both little understanding and 
acceptance between these two immigrant groups since 
both groups appear to have different ideals, different 
schooling, and a different view of the Ukrainian lan- 
guage. 

Baczynskyj found that the third wavers believe that 
there is a “connectedness” amongst all Ukrainians be- 
cause of the pain and suffering that the Soviet Union 
has caused. However, fourth wavers believe that there 
is a““commonality” between all Ukrainians because of 
their ethnicity. The discrepancy, between the views of 
the third and fourth wave immigrants can be largely 
attributed to differences in the educational systems. 

When our Governor-General Michael Jean was ap- 
pointed in 2005, she referred to Quebec and the rest of 
Canada as two solitudes and said it was imperative that 
Canadians make every effort to understand one another. 

Does the same apply to the third and fourth wave of 
Ukrainian immigrants? 3 

Baczynskyj offered an explanation and perhaps а 
warning — that if attempts are not made to understand 
and accept each other, then the fourth wave will “be 
our loss and Russia’s gain”. 


Silvestrov’s “Metamusic’’ North 
American premiere held in Winnipeg 


By Dr. Denis Hlynka, 
Centre for Ukrainian Canadian Studies, 
University of Manitoba 

Feb. 10 the Winnipeg Symphony Orchestra’s world 
renowned New Music Festival performed the North 
American premiere of Valentin Silvestrov’s 45 minute 
Metamusic, for orchestra and piano. The pianist was 
American Jenny Lin; the conductor was WSO artistic 
director Alexander Mickelthwate. 

It may be that Silvestrov is Ukraine’s greatest export 
and cultural treasure, though he seldom leaves Kyiv. 
While in other domains, Ukrainians struggle to put their 
best representatives forward, in the domain of contem- 
porary music, we are silent. Fortunately, Silvestrov 
needs no help from us. He has climbed to the pinnacle 
by himself. He has come to be recognized as among 
the very best. He is without any doubt whatsoever one 
of the pre-eminent composers in the world today. Not 
only is he known world-wide, there are over a dozen 
recording of his work available on CD, released on 
major labels. 

Born in Kyiv in 1937, Silvestrov studied under both 
Lev Revutsky and Boris Liatoshinsky. He initially 
worked under Soviet restrictions, but he set his own 
course, and developed his own unique language. It is 
a language that is both musical and philosophical. One 
does not normally expect philosophy out of one’s mu- 
sic. But Silvestrov is different. His is a thinking 
person’s composer. 

Philosophically, our world has often been character- 
ized as postmodern and postcolonial. Silvestrov’s titles 
(and his music) plays with those concepts as well as 
with the prefixes meta- and post-. He writes not pre- 
ludes but postludes; not music but meta-music; not full- 
bodied songs but “silent songs”. He explains that, 

With our advanced artistic awareness, fewer and 
fewer texts are possible which begin “at the begin- 
ning”. What this means is not the end of music as art, 


but the end of music, an end in which it can linger for 
a long time. It is very much in the area of a coda that 
immense life is possible. 

Meta implies a change, as in metamorphosis. Meta 
can mean beyond, or it can mean higher. Silvestrov 
believe that music in the 21" century has reached a 
kind of an end point, a coda. Music to Silvestrovy, in 
order to move forward, to move beyond, must also be 
historically aware. It must be grounded in something. 
His Metamusic is one solution to this; his Two dia- 
logues with an epilogue provides a different answer. 

Metamusik is a lengthy work, running some 45 min- 
utes, very unusual for a one movement piece. Yet as 
one immerses oneself into the sounds and the textures, 
time evaporates. A meditative quality pervades the 
work, and one has a spiritual experience of becoming 
part of the music’s unique universe. 

Pianist Lin had earlier recorded an album of Soviet 
revolutionary piano music. She told me after the con- 
cert that Silvestrov heard that album and was impressed 
with her playing. As a result he sent her some music, 
and even dedicated three short pieces to her. Lin, as 
she explained to me, fell in love with the music, and 
immediately began to explore this Ukrainian composer. 
She says that she has not yet had the opportunity to 
visit Silvestrov in Kyiv, but hopes that the opportunity 
will arise in the future. In the meantime, she has re- 
leased not one, but two recordings, devoted completely 
to Silvestrov. One, “Drama”, is an extensive and am- 
bitious work, similar to “Metamusik”. The other CD, 
Nostalghia is a post-post-romantic exploration of shards 
of melody that fade into and out of memory. To have 
Jenny Lin in Winnipeg performing this North Ameri- 
can Silvestrov premiere was an event to remember. 

And in keeping with the New Music Festival vision, 
the cost of the performance was kept at a low $18-for 
any seat in the house. For music aficionados, this was 
a concert not to be missed. 


Andrew Gregorovich with an Andy Warhol-style Shevchenko by Orest 


Sawchuk. 


Gregorovich elected president 
of Shevchenko Museum 


(Shevchenko Museum)—The Taras Shevchenko Museum Board of Di- 
rectors on March 6 elected Andrew Gregorovich President and Chairman. 

The Museum was originally founded in Oakville and, after a fire, was 
relocated to Toronto in 1995. Gregorovich was elected to succeed the long- 
serving William Harasym. He is a Librarian Emeritus of the University of 
Toronto and an editor, biographer and historian. His Shevchenko creden- 
tials are substantial. 

He has visited all eight Shevchenko Museums in the world and the Goy- 
ernment of Ukraine invited him twice to participate in Shevchenko cel- 
ebrations in 1989 and 2006, honouring the great poet and artist of Ukraine. 

He established the Internet site for the Shevchenko Museum on Infoukes, 
which is the world’s major Shevchenko site. The website has had over 
225,000 visitors. He is the author of the Shevchenko Biography on the 
Internet, and organized the acquisition of the Shevchenko Postage Stamp 
collection for the museum. The Ukrainian Canadian Congress awarded 
him the prestigious Shevchenko Medal in 1988. 

He is the editor of “Shevchenko: Poet and Artist of Ukraine” (Scranton- 
Toronto: Ukrainian Fraternal Association, 1989), which marked the 175" 
anniversary of the birth of the poet. He was curator of the major Shevchenko 
Exhibit at the University of Toronto Library in 1989. 

The Taras Shevchenko Museum and Library is located at 1614 Bloor St. 
W. in Toronto, On, M6P 1A7, Tel: (416) 534-8662 and is open 10 AM to 4 
PM Monday to Friday and by special arrangement on weekends. 


Study history in Ukraine this summer 


(UWinnipeg)— The University of Winnipeg is pleased to announce that 
for the first time, it will offer an international study opportunity in Lviv. 
Aug. 1-21 a 3-credit lecture and seminar History course (Hist-3312) will 
be taught in the charming and historic city of Lviv. 

The course instructor, Prof. Andrie Zayarnyuk of the UWinnipeg De- 
partment of History intends to use the history of Lviv, one of the finest 
examples of an East European city, to examine a range of topics in East 
European history from Middle Ages to the present. Histories of Medieval 
Rus’, Polish-Lithuanian Commonwealth, the Habsburg Empire, World 
Wars, and the Soviet Union are covered in their local Ukrainian dimen- 
sion. The City’s architecture, museums, libraries and people are used to 
enhance students’ learning experience. 

In Lviv, the course will include the following topics and activities, with 
plenty of guided excursions: 

» Medieval Lviv. Excursions to the Castle Hill, St. Nicholas, St. John the 
Baptist, St. Mary of Snow churches; Museum of the Medieval Lviv; 

¢ The Magdeburg City: (Ge Century. Excursions to the Ring Square, 
patricians’ houses, the Italian Square, Roman Catholic Cathedral, Arme- 
nian Cathedral, Walachian church, Old Jewish quarter; 

» The Baroque Lviv. Excursions to the Dominican church, St. George’s 
Cathedral, Museum of Religions, Bernadine and Carmelite churches; 

¢ Under the Austrian Eagle: an overview of the Austrian period; 

» Early Nineteenth Century Lviv and Romantic Nationalism: Classicism 
and Biedermeier.; 

e Excursions to the Ossolineum, Ivan Franko park, the old University, 
“Executions Hill,”; 

e Ruthenian “National Home,” the Museum of the Ruthenian Triad; 

- Late 19" Century — early 20"" Century Lviv: A Modern City. Excur- 
sions to the gasworks factory, streetcar museum, city’s central boulevards, 
Art Nouveau and early modernist buildings. 

» World War I and the Ukrainian-Polish War: the collapse of Empires; 

e Interwar Lviv: excursions to the constructivist housing projects. 

Course costs are the applicable UWinnipeg tuition of $380 (ог $160 for 
auditors), plus a shared accommodation (single supplement available) cost 
of $275 for the three week period. Students are responsible for meals, 
individual travel arrangements to and from Lviv, medical insurance as well 
as modest entry fees to Museums. Financial assistance may be available 
for full-time Canadian post-secondary students; contact the instructor for 
information. 

Non UWinnipeg students, auditors and Continuing Education students 
welcome! The application deadline is May1, 2010. For more information, 
contact the instructor Prof. Andrei Zayarnyuk at a.zayarnyuk @uwinnipeg.ca 
or by phone (204)786-9371. 


. 


Batkivschyna protests 
‘nuclear waste dump’ 


(Interfax-Ukraine) — Kharkiv regional branch of the Yulia Tymoshenko- 
led Batkivschyna (Fatherland) organization has expressed indignation at 
the plans of the U.S. and Ukrainian leaders to build facility for recycling 
spent nuclear fuel in Kharkiv, and believes that such decisions can be 
approved only at a regional referendum. 

“We won’t let Kyiv or Washington turn Kharkiv into a new Chornobyl 
or into a nuclear waste dump. If this decision was hastily made by the new 
Ukrainian authorities, we are appalled by the fact that such vital decisions 
are made spontaneously, behind the scenes and, most importantly - with- 
out any discussion with the regional community. We demand that Fuel 
and Energy Minister Yuriy Boiko, who voiced these plans during the visit 
to Washington, provide an official explanation on the matter in public,” 
MP Oleksandr Feldman’s press service said, quoting a statement by the 
regional branch of Batkivschyna. 

At the same time, “if this decision was secretly prepared and worked 
through by Ukraine’s previous authorities, we demand that the region’s 
ex-governor [Arsen] Avakov and former president of Ukraine Victor 
Yushchenko provide official information on this matter and explain their 
anti-Kharkiv and anti-Ukrainian position,” the press service said. 

As reported, Ukrainian Fuel and Energy Minister Yuriy Boiko said that 
an agreement was reached during the April 12-13 Nuclear Security Sum- 
mit in Washington to build an experimental facility to recycle spent nuclear 
fuel in Kharkiv. 

“Tt is a matter of great importance that a new experimental facility will 
be constructed in Kharkiv in compliance with this agreement. This project 
will be unprecedented for Ukraine,” Boiko said. 


Amnesty urges Ukraine 
to end rights abuses 


(RFE/RL) —The international human rights group Amnesty International 
has urged Ukrainian President Viktor Yanukovych to ensure accountabil- 
ity for human rights abuses. 

In a news briefing, the rights watchdog says Ukraine’s laws and prac- 
tices need to be brought into line with international standards. 

“The new authorities in Kyiv must not squander the progress in the pro- 
tection of human rights that Ukraine has made over the last 20 years,” the 
group quotes senior director Nicola Duckworth as saying. 

“Statements in support of human rights are commendable,” Duckworth 
adds. “They must be backed up by deeds — by impartial and thorough 
investigations into all allegations of human rights violations, by bringing 
those responsible to account and by providing redress for the victims.” 

The report offers advice on how to protect individuals in Ukraine from 
torture and other ill treatment in police custody, including from racial dis- 
crimination, and how to protect the rights of refugees and asylum seekers. 

It calls on the new administration to “establish, as a matter of priority, an 
independent police complaints mechanism” and allow snap visits to de- 
tention centers to deter ill treatment. 


Kyiv students demand 
Tabachnyk’s resignation 


(RFE/RL)—Hundreds of university students gathered in central Kyiv 
April 1 to demand the resignation of Education and Science Minister 
Dmitro Tabachnyk, RFE/RL’s Ukrainian Service reported. 

Tabachnyk was named to the post on March 11. One of his first decrees 
removed the Ukrainian-language examination from the list of tests re- 
quired for bachelor degrees. 

That move sparked protests in many of Ukraine’s western regions and 
in the capital. Several demonstrations were held calling for his resigna- 
tion on March 31. Some regional councils have also urged the govern- 
ment to dismiss Tabachnyk. 

On March 30, opposition factions within the Ukrainian parliament de- 
manded his dismissal, but his critics failed to win enough votes to oust 
him. 

Tabachnyk, who is a member of the ruling Party of Regions, has said he 
does not plan to step down. 


One out of 4 attend Easter 
services in Ukraine 
In Russia — it’s one out of 18 


(RISU/UkrNews) — April 3-4 in 16,300 church buildings in all regions of 
Ukraine Easter services were celebrated by over 10.9 million persons ac- 
cording to the Ministry of Internal Affairs, reports the Institute of Reli- 
gious Freedom. This year has been special in that the Christians of differ- 
ent denominations — Orthodox, Catholics, and Protestants — celebrated 
Easter on the same day. The highest attendance was registered in the Lviv 
Oblast (over 1.6 million people), the Dnipropetrovsk Oblast (over 987,000), 
the Zakarpattia Oblast (over 790,000), and the Ternopil Oblast (700,000) 
reports the web site of Ministry of Internal Affairs of Ukraine. http:// 
WWww.mys.gov.ua/mys/control For comparison, according to the Ministry 
of Internal Affairs of the Russian Federation, the Easter events there were 
attended by about 8 million people. Russia’s population is 141,927,297 
compared to Ukraine’s 45,962,900. 
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Ukrame pledges to dispose 
of weapons-grade uranium 


By Richard Solash 

(RFE/RL)— Ukraine has pledged to get rid of its 
stockpile of highly enriched uranium, the material that 
can be used to make nuclear weapons. 

Ukrainian President Viktor Yanukovych made the an- 
nouncement April 13 at a meeting of the U.S.-Ukrai- 
nian Business Council in Washington following his 
first-ever bilateral with U.S. President Barack Obama. 

“Ukraine has made the decision to join the world- 
wide initiative on nonproliferation and it will adapt its 
nuclear reactors from using highly enriched uranium 
to low enriched uranium,” Yanukovych said, adding, 
“In a very short time, all the highly enriched uranium 
will be transported from Ukraine.” 

Yanukovych, who was elected in February, is in Wash- 
ington to attend a summit on nuclear nonproliferation 
hosted by the U.S. president. 

Obama hopes to elicit similar pledges from the more 
than 40 countries represented at the summit, with the 
goal of securing all of the world’s vulnerable nuclear 
material by 2012. 

Yanukovych agreed to meet the 2012 deadline for 
total removal of the country’s weapons-grade uranium. 
A significant amount of the uranium will be disposed 
of this year. 

A White House statement said Obama “praised 
Ukraine’s decision as a historic step and a reaffirma- 
tion of Ukraine’s leadership in nuclear security and non- 
proliferation.” 

White House spokesman Robert Gibbs said the move 
is “something that the United States has tried to make 
happen for more than 10 years.” 

He added, “The material is enough to construct sev- 
eral nuclear weapons. And this demonstrates Ukraine’s 
continued leadership in nonproliferation and comes in 
an important region where we know a lot of highly 
enriched uranium exists.” 

The United States said it will provide Ukraine with 
financial assistance for removing its stockpile, which 
will either be sent to the United States or Russia. 

The White House also said the two leaders agreed to 
cooperate on nuclear safety, including efforts to safe- 
guard the Срегпобу! nuclear reactor site, where a деу- 
astating meltdown occurred in 1986. 

The United States has contributed almost $250 mil- 


U.S. President Barack Obama (right) meets with 
Ukraine's President Viktor Yanukovych at the Nuclear 
Security Summit in Washington. 


lion to this effort and the White House said it “reaf- 
firms its commitment to...support Ukraine and others 
in restoring the Chernoby] site to a safe condition.” 

In his remarks before the business group, the new 
Ukrainian president said large-scale financial deregu- 
lation and further privatization of the country’s indus- 
tries will improve the climate for business. 

He blamed the country’s substantial debt and plung- 
ing GDP on the economic crisis and on the fiscal policy 
of the previous administration. 

International Monetary Fund Managing Director Do- 
minique Strauss-Kahn met with Yanukovych earlier in 
the day on the sidelines of the summit to discuss con- 
ditions for a potential resumption of loan money to 
Ukraine. 

In November, the IMF halted payments on a $17 bil- 
lion loan to the debt-strapped country. 

Strauss-Kahn in a statement said he “emphasized the 
importance of passing a well-grounded 2010 budget to 
strengthen fiscal sustainability and support the гесоу- 
ery.” 

In a joint statement by Yanukovych and Obama, the 
Ukrainian president said he was committed to making 
the reforms needed to resume cooperation with the IMF. 

The statement said Obama “supports that commit- 
ment.” 


Journalists beaten after corruption story 


(Ukrainian Journal) — Police on April 13 brutally at- 
tacked journalists at\a newspaper that had published 
an investigative report on corruption among lawmak- 
ers, triggering protest|action that disrupted traffic on a 
busy highway near Lviv. 

The attack, filmed on camera and available on 
YouTube, is the fourth such incident involving jour- 
nalists since the inauguration of President Viktor 
Yanukovych to the presidency in February. 

The developments underscore earlier fears that the 
Yanukovych administration may seek to restrict free- 
dom of speech by clamping down on journalists and 
free media. 

“Many understood that a wolf will never become a 
vegetarian,” Dmytro Hnap, a Kyiv-based civil right ac- 
tivist, said. “But few expected that the attack on the 
freedoms and rights will come so fast, and will be so 
rude.” 

The latest attack on journalists comes as Yanukovych, 
in Washington, has been assuring U.S. President Barack 
Obama that his government is committed to promot- 
ing democracy and freedom in Ukraine. 

The attack on the journalists and the senior editor of 
Ekspress newspaper in Horodok, a town in the Lviv 
region, came a day after police had arrested — without 
charges — a journalist who had written the investiga- 
tive report. 

The senior editor of Ekspres went to the police on 
April 13 to inquire and to report on the arrest, but a 
local police chief had ordered to attack the journalists 
and to destroy their video recording equipment. 

The newspaper staff later went on a protest action by 
blocking traffic at a major highway near Lviv that is 
linking Kyiv and Chop, a Ukrainian city on the border 
with the European Union. 

The staff demanded that the local police chief, iden- 
tified as Melnyk, and two other police officers attack- 
ing the journalists, be fired. 

The newspaper also demanded that Parliament to cre- 
ate a commission that would investigate the rising num- 
ber of attacks against journalists in Ukraine. 

Mykhaylo Tsymbaliuk, the head of police in the Lviv 
region, on April 13 arrived to negotiate the end of the 
protest acting, seeking to unblock the traffic. 


He said police opened its investigation into the at- 
tack on journalists, and said he will “recommend” fir- 
ing the Horodok police chief. 

The Kyiv Independent Media Union issued a state- 
ment expressing serious concerns over the growing 
number of attacks on the journalists. 

“These [attacks] give an idea of about an atmosphere 
that is being set in Ukraine,” the union said. “If the 
new government doesn’t react with an independent in- 
vestigation, it risks of seeding a storm.” 

Other recent attacks on journalists include apparently 
pressure from the SBU security service on the inde- 
pendent television station TVi, and a brief detention of 
journalists at Ukryainskiy Dim press conference hall 
in downtown Kyiv. 

Also, a Kyiv local government official attacked STB 
television crew by grabbing the microphone and throw- 
ing it into a trash can. The incident was filmed by the 
crew, and the video is also available on YouTube. 

The official, Volodymyr Storozhenko, the head of the 
Kyiv housing department, later explained he did not 
want to answer a question from the reporter. 

“In order to prevent [anti-government protests] like 
what happened in Kyrgyztsan, these authorities must 
be given a lesson of mini-Maidans,” Hnap said. “If you 
are silent today, tomorrow the situation will be worse.” 


TV journalist attacked 


(RFE/RL)— Ukrainian journalist Borys Brahinskiy has 
said he was attacked on April 12 in the eastern city of 
Dnipropetrovsk, RFE/RL’s Ukrainian Service reports. 
Brahinskiy told journalists on April 13 that a young 
man attacked him near his car in front of the building 
of the Channel 9 television station where he works. He 
said the assailant knocked him down and beat him vi- 
ciously. Brahinskiy was hospitalized with a concussion 
and numerous bruises and other injuries. He was later 
released. Brahinskiy, who is a moderator for the TV 
program “Hubernski khroniky” (Regional Chronicles), 
said he believed the attack was connected to his pro- 
fessional activities. He said his TV program had been 
investigating cases related to local businesses and poli- 
tics. Local police have launched an investigation into 
the attack. 
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Government examines Belarusian | УТадіпиг Klitschko calls ioe 
model of gas trade with Russia 


By Vladimir Socor 

(Jamestown Foundation)— Ukraine’s newly elected 
President, Viktor Yanukovych, and the new government 
clamoured for low-priced Russian gas from their first 
day in office. As an opening gambit they called for a 
price similar to that paid by Belarus; or in the worst 
case somewhat higher at $200 per one thousand cubic 
meters of Russian gas. Yanukovych himself, Prime 
Minister Nikolai Azarov, First Deputy Prime Minister 
Andriy Klyuyeyv, Deputy Prime Minister Serhiy 
Tihipko, and officials from Yury Boyko’s fuel and en- 
ergy ministry are among those who proceeded from 
this assumption in their public statements. To achieve 
that price level, they declared their readiness to share 
the Ukrainian gas transit system with the Russian 
Gazprom, through an as yet undefined consortium. 

Russian Prime Minister, Vladimir Putin, claims that 
Belarus qualifies for a cut-rate gas price as a member 
country of the Russia-Belarus-Kazakhstan Customs 
Union. With that status, Belarus is seemingly entitled 
to Russian gas deliveries exempted from Russian ex- 
port duties. According to Putin, this privilege reduces 
Minsk’s purchase price by 30 percent at one stroke. 

That argument is clearly designed to entice Ukraine’s 
new government into considering the possibility of join- 
ing the Russian-led Customs Union. This idea has few 
takers, however, even in this Donetsk-rooted govern- 
ment. Moscow could, at most, hope to introduce a de- 
gree of ambiguity in the Ukrainian government’s policy 
deliberations and external signals, weighing the advan- 
tages of the EU against those of the Russian-led Cus- 
toms Union for Ukraine. Any such ambiguity, particu- 
larly if it delays the EU-assisted reform of the Ukrai- 
nian gas sector, would undermine Kyiv’s credibility and 
weaken its position vis-a-vis Moscow on gas and other 
major issues. 

Belarus has qualified for a deep discount on Russian 
gas mainly by sharing ownership of the gas transit com- 
pany, Beltransgas, with Gazprom. In practice, this 
means that Belarus pays one part of its gas bill to Rus- 
sia іп cash and another by transferring ownership shares 
in the national gas infrastructure to Gazprom. Thus, 
Belarus paid only $49 per one thousand cubic meters 
of Russian gas during 2009 (the average of four quar- 
terly prices), Belarus is paying $168 in the first quarter 
of 2010 and it projects an annual average price of $171.5 
per one thousand cubic meters of Russian gas for 2010. 

While low on the cash component, however, these 


prices are supplemented by the barter component in 
the form of infrastructure ownership shares. In 2006, 
Belarus agreed to transfer 50 percent of shares in 
Beltransgas to Gazprom, in four annual instalments of 
12.5 percent each. 

On March 31 Gazprom completed officially the ac- 
quisition of 50 percent ownership in Beltransgas, and 
changed accordingly the composition of Beltransgas’ 
oversight board and board of directors. Gazprom now 
proposes to increase its stake beyond 50 percent in the 
near future, as part of its overall program of invest- 
ment in export pipelines. It also proposes to switch from 
the US dollar to the Russian ruble in the Russian- 
Belarusian gas trade, ostensibly to reduce currency risks 
for both Belarus and Russia. However, the dollar-de- 
nominated oil products basket makes such a switch dif- 
ficult for gas transactions. 

The Ukrainian government hopes to persuade voters 
to accept a loss of control over the national gas transit 
system, if Russian gas can be bought at $200 per one 
thousand cubic meters in the cash component of the 
price. The barter component of the price in the form of 
assets would in that case become less visible; and the 
issue of transferring additional assets to pay for Rus- 
sian gas in the future could be postponed. 

At present, Russian gas deliveries to Ukraine and gas 
transit via the country are covered by agreements signed 
in January 2009, amended in November 2009, and valid 
until 2019. The Ukrainian government of Yulia 
Tymoshenko negotiated these agreements with Putin 
and Gazprom. Under the sale-and-purchase agreement, 
Ukraine paid $210 per one thousand cubic meters of 
Russian gas in 2009 — a 20 percent discount from what 
Gazprom defined as its netback price in Europe. 

In 2010, and thereafter, the discount is removed, align- 
ing Ukraine’s purchase price with that netback price, 
pegged to the oil products basket on a quarterly basis. 
Thus, Ukraine pays $306 per one thousand cubic meters 
of Russian gas in the first quarter of 2010, and will pay 
$320 in the second quarter. 

The new government’s first reflex seems to prefer 
sacrificing national assets for price relief, rather than 
proceeding to reform the energy sector with EU assis- 
tance, as the predecessor government had resolved to 
do before the recent elections. 


Ukraine interested in free trade with Canada 


(Press Office of the Embassy of Ukraine in Canada) — 
Ukraine is interested in the creation of a free trade area 
with Canada, Ukrainian Economy Minister Vasyl 
Tsushko said at a meeting with Canadian Ambassador 
to Ukraine Daniel Caron on April 6. 

The sides discussed issues of the further development 
of Ukrainian-Canadian cooperation in trade, economy 
and investment. The aerospace sphere, energy, agricul- 
ture and pharmaceutical sectors, transport, etc. were 
determined as priority sectors for bilateral cooperation. 

Tsushko also thanked the Canadian government for 


providing Ukraine for 19 years with technical assis- 
tance as part of programs of the Canadian International 
Development Agency (CIDA) aimed at supporting 
democratic processes and market-oriented economy in 
Ukraine, resolving social and environmental issues, re- 
forming the spheres of public management, as well as 
developing small and medium businesses. 

Caron, in turn, said he hoped that Ukrainian-Cana- 
dian cooperation would be strengthened in future. 
Tsushko said that as of Jan. 1 Canada had invested 
$109.6 million in the Ukrainian economy. 


Medvedev: Russia ready to discuss 
Ukraine’s new proposals on gas price 


(Interfax-Ukraine)—Russian President Dmitry 
Medvedev has said that Russia is ready to discuss 
Ukraine’s new proposals on the price of natural gas 
and suggested that the relevant authorities in the two 
countries discuss the issue. 

“We will definitely discuss the gas issue among oth- 
ers. This is a subject that is truly vital for Ukraine” he 
said at an April 13 meeting with Ukrainian President 
Viktor Yanukovych in Washington. 

“Even though earlier agreements are in effect’’, the 
matter should be considered and elaborated on by the 
relevant authorities in each country, Medvedev said. 

“T think there is reason to check approaches and ini- 
tiate additional action by the relevant ministries and 
agencies in light of what we talked about during your 
тесепі private visit to Moscow and with the purpose of 
implementing the proposals that we discussed,” he told 
Yanukovych. 

That was Medvedev’s response to a remark made by 
the Ukrainian president that he had not received any re- 


ply to the proposal concerning gas price compensation. 

Yanukovych said that the question of the price of 
Russian gas “troubles Ukraine today.” He also said that 
there are a number of issues “that have accumulated 
over the years, not only in the past five years, but older 
questions that require answers.” 

“They must be discussed and an agreement on them 
must be reached,” he said. 

In turn Medvedev noted that the leaders of Russia 
and Ukraine have started meeting often. “Like we prom- 
ised our public, we are meeting often. I cannot help but 
be happy about it. Especially, as a while ago, the situa- 
tion was such that I practically did not meet the Ukrai- 
nian leadership,” he said. 

He said that the fact that Russia and Ukraine “have 
developed such a speed of cooperation meets the inter- 
ests of our countries and nations,” he said. 

Medvedev admitted that many problems have accu- 
mulated in bilateral relations, however, there are also 
many ideas. 


David Haye to fight him 


(BBC)— Wladimir Klitschko has 
accused Britain’s WBA world 
heavyweight champion David Haye 
of “running away”. 

Haye withdrew from a fight with 
the IBF and WBO title holder last 
June because of injury but says he 
is now ready to fight him, or his 
brother Vitali. 

Responding in a video message to 
Haye, the 34-year-old Ukrainian 
said: “I am officially calling you out 
to fight me. 

“You can’t run away from me for- 
ever and you need to follow through 
with this fight to get respect. ’'m 
ready.” 

Kiltschko also accused 29-year- 
old Haye of ducking a fight with 
Vitali. 

Haye entered talks with 
Wladimir’s older brother but opted 
instead to challenge Nikolay Valuev 
in November, winning that fight on 
a majority decision to claim the 
WBA title. 

Vitali and Wladimir will know that 
unless Haye is disposed of, their 
own legacies will be tarnished 

That was followed by a success- 
ful defence against American John 
Ruiz on 3 April, after which Haye 


said he would “take on the 
Klitschkos now, no doubt about it.” 

Haye’s contract with Valuev had 
a rematch clause in it, but the Lon- 
doner is keen to avoid facing the gi- 
ant Russian again. 

“Td like to fight again this year, 
in October or November,” he said, 
while earmarking the 80,000-capac- 
ity Wembley Stadium as his pre- 
ferred venue. 

“I wouldn’t have any qualms 
about fighting anyone. Look at my 
career to date — I'll fight anybody 
and go anywhere.” 

Vitali’s next fight is against Lon- 
don-based Pole Albert Sosnowski 
next month, while Wladimir 
knocked out Eddie Chambers in 
March in the 12th round of a sterile 
contest. 

Haye withdrew from a planned 
fight against Wladimir with a back 
injury he suffered in training. 

Before the injury, Haye had infu- 
riated the Klitschko camp by appear- 
ing in a T-shirt bearing a picture of 
himself holding the decapitated 
heads of Vitali and Wladimir. 


Ukraine speeds up Euro 2012 
work under UEFA pressure 


Ukraine, under a two-month deadline from UEFA, will accelerate con- 
struction of key sport and infrastructure projects needed for co-hosting 
Euro 2012, reported Reuters citing a top Ukrainian official April 13. 

UEFA president Michel Platini the previous week gave the Ukrainian 
government until June 2 to show signs it could catch up on preparations 


for the tournament. 


“The stadiums in Lviv and Kiev and two airport terminals are the ones 


which we need to focus on right now,” 


Borys Kolesnikoy, Ukraine’s Deputy 


Prime Minister for Euro 2012, told reporters. 


The Euro tournament is due to take place in four Ukrainian cities — 


the 


capital Kyiv, Lviv, Donetsk and Kharkiv. 

But economic troubles, a severe winter and political tension have led to 
long delays in preparations by the ex-Soviet republic ahead of the 16- 
nation tournament which it is co-hosting with neighbouring Poland. 

“The most serious delay is at the Lviv stadium. The UEFA put the sta- 
dium in the ‘black’ risk category, not even in the ‘red’ one. But I want to 


say that everything will be ready close to the set times,” 


Kolesnikov said. 


Ukraine, within the next two months, has to complete the foundation 
levels of planned airport terminals in Lviv and Donetsk, finish the eastern 
wing of the Lviv stadium and concrete structures in the Kyiv stadium’s 


western wing. 


Kolesnikov said the government had issued 550 million hryvnias ($69 
million) for Euro 2012 needs during the past 20 days and wanted to issue 
a total of 26 billion hryvnias ($3.3 billion) from the 2010 state budget to 
help modernise stadiums, develop airport infrastructure and build roads. 


Platini doubts Euro 2012 semi- 
final could be played in Donetsk 


(Interfax-Ukraine)— UEFA President Michel Platini has said he has 
doubts that a semi-final match of the Euro 2012 European Football Cham- 
pionship could be played in Donetsk. 

“Every city has its problems and advantages. Lviv has more stadiums, 
but no stadium [like the Donbas Arena]. Donetsk has an amazing stadium, 
but there are not enough hotels to stage a semi-final,” he said at a press 
conference at the Donbas Arena stadium in Donetsk on April 8. 

Platini said that the Olympiysky National Sports Complex in Kyiv was 


to be commissioned by June 2011. 


“Tf all goes well, the stadium should be built by June 2011, but that’s 


only if all goes well,” he said. 


Platini also said that he had a talk with FC Shakhtar Donetsk President 
Rinat Akhmetov, but added that they had not discussed preparations for 


Euro 2012. 


He said that he had spoken with Akhmetoy about Shakhtar and that the 
club’s president had presented him with a pen. 


Ukrainian soccer team slips two notches 


(Ukrainian Journal) — Ukraine’s national football team has taken 26th place 
in the latest FIFA world ranking, two spots down from a month ago, ac- 
cording to the official Web site of the international football organization. 
Spain continues to lead, ahead of Brazil and the Netherlands. Portugal 
(4th, up 2 places) has overtaken Italy (Sth, down 1 place) and Germany 
(6th, down 1 place), while England (7th, up 1 place) continues to climb 
the global ladder, overtaking France (8th, down 1 place). Croatia (10th, up 
1 place) has returned to the top 10 after a two-month absence. Russia 


remains in 12th position. 


16 Was 
Design competition for Andrey 


Sheptytsky monument announced 


(RISU)—At a press conference on March 30 in Lviv City Hall, an all- 
Ukrainian competition for the best idea for a monument to Metropolitan 
Andrey Sheptytsky was announced. The participants are to submit their 
conceptions for the statue by July 1, 2010, reports the press service of the 
Lviv Archeparchy of the Ukrainian Greek Catholic Church. 

This is the first stage of the competition when the work team will re- 
view the sketches and select the best ones of which the best will be se- 
lected in the second round on Sept. 16. 

The participants are to use the plot at the Square of St. George includ- 
ing the public garden in front of the Lviv Polytechnic National University 
for their sketches. 
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Clergy and Religious of the Eparchy of New Westminster at Holy Eucharist Cathedral, New Westminster. 


New Westminster Eparchial conference held 


(Eparchy of New Westminster)—The clergy of the 
Eparchy of New Westminster gathered at the Episco- 
pal residence in New Westminster for a three-day clergy 
conference with Bishop Ken Nowakowski, April 6 -8. 
During the clergy conference, the participants discussed 
the blessings and the challenges facing the Eparchy. 

Mary Boucher, Eparchial director of the Generations 
of Faith program provided an update as to how this 
catechetical program is being implemented through- 
out the Eparchy. In her presentation she invited the 
clergy to begin to look at ways this program can both 
be expanded and continue to respond to the needs of 
the faithful in their parishes. 

Susan House, Executive Director of the Catholic 
Health Association of British Columbia met with the 
clergy and explained what the CHABC is working on 
and the current issues surrounding spiritual pastoral care 
in health facilities in British Columbia. 

In the evening of April 6, all of the Eparchial clergy 
attended a special session of the newly formed 
Eparchial Pastoral Council (EPC). The members of the 
EPC reviewed the new statutes for the EPC and they 
were ratified. The EPC is a representative body from 
the Eparchy that constitutes members of the clergy, 
religious and laity. 

The creation об Фе Eparchial Pastoral Council is in- 
tended to give conerete expression to the principle enun- 
ciated in the Dogmatic Constitution on the Church that 
all members of the faithful, by reason of their baptism, 
have a part to play in the threefold mission of the 
Church, namely, to teach, to govern and to sanctify, 
each in accord with'his or her respective role (cf. Lu- 
men gentium, no. 33). 

This new body within the eparchial structure is meant 
to give substance to the understanding of the shared 
responsibility of the people of God and to be represen- 
tative of the organic reality of the local Church. 

April 7, Rev. Dr. Brian Kelty led the clergy in a one- 
day workshop on collaborative pastoral leadership. Fr. 
Brian recently retired from teaching Pastoral Theol- 
ogy at the Catholic University in Melbourne, Australia 
and in March of this year was appointed administrator 
of St. Nicholas the Wonderworker Ukrainian Catholic 


parish in Victoria, BC. 

Later that evening Bishop Ken hosted a special re- 
ception at the Episcopal Residence for the members of 
the clergy, religious, and lay-leaders in the Eparchy to 
honour those serving in the Eparchy under monastic 
and religious vows and those in consecrated life. Bishop 
Ken presented Most Rev. Severian Yakymyshyn 
OSBM, bishop emeritus of New Westminster, Fr. 
Daniel Wach OSBM, pastor of St. Mary’s church in 
Vancouver, Sisters Daria & Ruth of the Sisters Servants 
of Mary Immaculate, and Doreen Kostyniuk with flow- 
ers and also a copy of his Pastoral letter On the Procla- 
mation of the Year 2010 — the Year of Christian voca- 
tion with special emphasis on vocations to the monas- 
tic, religious and consecrated life as a sign of gratitude 
from the faithful and eparchial clergy for all of the pas- 
toral ministry they and the Basilian Fathers and Sisters 
Servants of Mary Immaculate have provided over the 
decades in the Eparchy. 

April 8, the clergy conference was brought to a close 
with the distribution of Holy Chrism/Myron to the 
clergy that had been consecrated on Holy Thursday the 
previous week. 

The Eparchy of New Westminster serves the faithful 
in 13 parishes throughout British Columbia. The Ukrai- 
nian Catholic Eparchy of New Westminster was cre- 
ated by Pope Paul VI at the request of the Synod of 
Ukrainian Catholic Bishops, on June 24,1974. Formerly 
part of the Edmonton Eparchy, the territory of the 
Eparchy of New Westminster is comprised of BC, the 
Yukon Territory and the Northwest Territories west of 
the 120th longitude. According to the latest census con- 
ducted by the Government of Canada, there are more 
than 7,500 persons in this area who consider themselves 
Ukrainian Catholic. 

Most Rev. Jerome Chimy OSBM was the first bishop 
of New Westminster. His Episcopal ordination took 
place on Sept. 5, 1974. Bishop Chimy was succeeded 
by the Most Rev. Severian Yakymyshyn OSBM. The 
second Bishop of the Eparchy had his Episcopal ordi- 
nation was on March 25, 1995. Bishop Ken 
Nowakowski, was ordained the third bishop on July 
27, 2007. 


UCU, St. Mary’s sign PU gue ром of Understanding 


(UCU) —The Ukrainian Catholic University of Lviv, 
and St. Mary’s University College of Calgary, Canada, 
have recently signed a Memorandum of Understand- 
ing for Institutional Cooperation. This formal collabo- 
trative agreement considers the Catholic nature and pur- 
pose of both universities and similar areas of scholarly 
interests, teaching and research objectives. It 15 designed 
to promote academic, research and cultural exchanges. 

The Memorandum, signed by Rev. Borys Gudziak, 
PhD, Rector of the UCU, and Terrence J. Downey, PhD, 
President of St. Mary’s originated during Rev. 
Gudziak’s visit to St. Mary’s in October 2009 and is 
for an initial term of three years. During this period, 
the universities are committed to encourage and imple- 
ment exchange programs for students and professors. 
The agreement stipulates that “both parties propose to 
cooperate in developing teaching and research projects 
for the mutual advantage and technological enrichment 
of the two institutions.” The UCU and St. Mary’s “will 
exchange information, documentation and invitations 
to academic congresses and conferences” in those re- 
search and scientific areas in which each has expertise. 

Founded in 2002, the UCU, a centre of the educa- 
tional, spiritual and cultural life of the Church in the 
Ukraine, grants Bachelor’s and Master’s degrees and is 
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the only Catholic University in the former Soviet Union. 
St. Mary’s University College, founded in 1986 as St. 
Mary’s College, grants BA and BEd degrees and is the 
only Catholic University west of the Maritime Prov- 
inces to grant its own liberal arts degrees. The St. Mary’s 
BEd degree is the only one in Canada specifically di- 
rected to the formation of teachers for Catholic schools. 


